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CO MA URATOWAC NIEMCY ? 
Wojna weszla w krytyczny o-

kres. Rozstrzygaje siç ostatecznie 
nie tylko wojskowe losy krajôw 
wpl^tanych w zamçt wojenny, roz-
poczyna siç juz rozgrywka polity-
ezna o wygranie wzglçdnie przc-
rgranie p o k o j 11. Poniewaz 
w Europie wojna toczy siç prze-
iciwko Niemcom, rozpatrzmy prze-
de wszystkim polityczne plany, na-
dzieje i mozliwosci naszego prze-
ciwnika. 

Kierownicy Trzeciej Rzeszy li-
czyli zawsze na peine zwyciçstwo 
Niemiec. Polityka ich (by|a budo-
wana zawsze na blçdnej ocenie 
przeciwnikôw, uchyla siç wiçc od 
toezstronnego rozbioru. Miala tez 
ona, i do tej chwili ma charakter 
hazardu, wiçc trudno wysnuwac 
z niej wnioski rozumowe. Mozna 
natomiast zestawic oczekiwania 
tych kôl politycznych w Niem-
czech, ktôre, nie stanowifjc jqdra 
partii narodowo-socjalistycznej, 
poszly jednak swego czasu na u-
dzielenie pelnego poparcia i wspôl-
pracy hitleryzmowi. Chodzi tu 
glôwnie o klikç generalske, wiel-
kïchi przemyslowcôw oraz konser-
watystôw niemieckich. Z szeregu 
•raportôw neutralnych obserwato-
irôw wynika, ze te wplywowe ociia-
my niemieckiej opinii kalkulowaly 
czy kalkulujq. mniej wiçcej nastç-
pujijco: 

1/ Wygranie wojny przez Niem-
cy otworzyloby drogç do swiatowe-
go panowania narodu niemieckie-
go i przyniosloby mu tak wielkie 
korzysci, ze nie ma poswiçceri, ktô-
rych dla osiegniçcia tego celu nie 
warto by poniesc. 

2/ Niepowodzenia wojskowe nie-
konieeznie oznaczaja klçskç. Prze-
grana wojna moze skonczyc siç 
w pewnej chwili pokojem rokowa-
nym. Wielkie zdobycze terytorial-
ne uzyskane przez Niemcôw 
w pierwszych okresach biez£j.cej 
wojny dajq. mozliwosc rokowania 
<0 pokôj na takich za,sadach, ze Rze-
sza nie tylko nie musi wyjsc z woj
ny terytorialnie okrojona, aie mo
ze takze pozostaé politycznie sil-
niejsza, niz Ibyla w 1939 roku. 

3/ Peina militarna klçska Nie
miec po okresie zawojowania przez 
narôd niemiecki calej Europy, po 
okresie zagospodarowania tej 
Europy wedlug planôw niemie-
ckich oraz po okresie skolonizowa-
nia nowych obszarôw tej Europy 
niemieck^ ludnoscie /zachodnie 
dzielnice Polski, pôlnocna Jugosla-
wia, Alzacja i Lotaryngia, okrçgi 
Eupen i Melmedy, Luksemlburg/ 
postawi zwyciçzcôw przed nieby-
walymi trudnosciami. Trudnosci 
tych Sprzymierzeni sami nie roz-
wig.z4- Bçde oni, dziçki zaistnia-
fym w ci%gu dzialan wojennych 
przemianom w Europie, skazani na 
wspôlpracç z Niemcami. Niemcy 
mogîj stracié, i zapewne przy pel-
nej militarnej klçsce stracij, 
wszystkie zdobyte tereny, aie z za-
jçtego w Europie kierowniczego 
stanowiska ju£ siç usun^c nie da-
dzij.. Jezeli tego europejskiego sta
nowiska Niemiec nie e-bronie lu-
dzie z wewn^trz Rzeszy, to o utrzy-
manie go postara siç — emigracja. 
I Niemcy znowu stang. siç pçp-
kiem, jezeli nie swiata, to na pew-
no-Europy. 

Trzy wymienione tu punkty 
niemieckiego rozumowania nie wy-
czèrpuj^ wszystkich spekulacji na-
szych przeciwnikôw. Môwig. jed
nak wiele. Przede wszystkim tio-
macz^, djaczego nie ujawnila siç 
dot^d wewn^trz Niemiec jakas 
wyraznà opozycja. Tlomacz^, dla-
çzego od 1942, gdy stalo siç juz 
jasne, ze Niemcy nie mog% wy-
graé • woj ny wojskowo, zaczç-T nvj«»u»v, "7 . , 
to w Niemczech tyle mowic 
o Europie, jako calosci, bronionej 

przez Trzeciq. Rzeszç przed tbolsze-
wizacjîj. Tlomaczq. takze, dlaczego 
Niemcy spekulujg, -— juz nie na 
zwyciçstwo, ktôre jest nie do 
osi^gniçcia, aie — na czas. 

Trzecia Rzesza jest wynikiem 
rozwoju niemieckiej praktyki rz^-
dzenia i niemieckieh nauk po
litycznych na przestj'zeni ostatnich 
dwustu lat. Narodowy socjalizm 
nie jest ruchem oderwanym od 
przeszlosci Niemiec, jest wynikiem 
tej przeszlosci. Fakt ten niesly-
chanie utrudnia snucie wszelkich 
planôw co do urz^dzenia Niemiec 
po tej wojnie. Kaze siç bowiem li-
czyc z nawarstwieniem pogl^dôw, 
ktôrych przegrana Niemiec w tej 
wojnie nie usunie automatycznie 
z zakamarkôw môzgowych narodu 
niemieckiego. 

Jeden z emigrantôw niemie
ckieh, Hans W. Weigert, opubliko-
wal w tym roku grutoe tomisko, wy-
dane przez Oxford University 
Press w Nowym Yorku p.t. 
"Générais and, Geographers" /Ge-
neralowie i geografowie/. Czytanie 
tej ksiq.zki koriezy siç smutnym, 
ponownym stwierdzeniem ci%glo-
sci i glçbokosci zakorzenienia 
w spoleczeristwie niemieckim idei 
— wielkieh przestrzeni, skazanych 
"prawami" tak zwanej geopolityki 
na to, aby byly we wladaniu na
rodu niemieckiego. Jak wykorze-
nic z wyobrazn i hiemieckich mas 
tç niezdrow^ wizjç panowania nad 
potowq. swiata? 

Grzebanie u zrôdel pangerma-
nizmu, jako niemieckiej doktryny 
uzyskania jednego z gôrujtjcych 
stanowisk w polityce swiatowej, 
prowadzi nie tylko do ponurych 
myâli, aie i do wnioskôw bardzo 
charakterystyoznych i pozytecz-
nych dla praktycznych rozstrzy-
gniçc polityki biez^cej. Panger-
manizm jest przy tym nie tylko 
wynikiem dziaîalnosci putolieysty-
cznej powaznych pisarzy niemie-
ckich, nie tylko wynikiem niemie
ckiej filozofii narodowej. 

Pobudzali i zasilali go czçsto 
argumentami pisarze najzupelniej 

niepowazni, glupio nadçci. Pozo-
staje cingle jeszcze tajemnic^ du-
szy Niemcôw, sk^d siç bral i bierze 
ten ogromny wplyw ludzi niekom-
petentnych na narôd "poetôw 
1 myslicieli", na rôwni •— zupehiie 
na rôwni —- z wplywem filozofôw, 
historykôw, uczonych. Jak po-
wstrzymac w przyszlosci oddzialy-
wanie na wyobrazniç polityczne 
narodu niemieckiego nie tylko pro-
fesorôw, aie i demagogicznych 
nieukôw? A tych drugich po woj
nie na pewno nie zabraknie. Za-
trzymajmy jednak na chwilç na-
szq uwagç na pisarzach powazniej-
szych. 

W drugiej polowie XlX-go wie-
ku opulblikowal szereg politycz
nych ksiîjzek Constantin Frantz, 
pisarz, ktôry skijdinq.d môglby wy-
dawac siç nam sympatyczny, 
gdyz ostro potçpil rozbiory Polski. 
W jednej z tych puiblikacji /"Die 
W elt-politik" — Politykaswiatowa 
— 1882/ przemôwil za stworze-
niem wielkie j konfederacji euro-
pejskiej, do ktôrej weszlyiby obok 
Niemiec — m.i. Austria, Holandia, 
Belgia, Szwajcaria, cale Balkany 
i Polska, aie tylko w granicach 
zaïboru rôsyjski-ego. Starczy zaj-
rzee chociazby do "Encyclopedia 
Britanica" /Encyklopedia Brytyj-
ska/, aby stwierdzié, ze autor ten 
jest wymieniony jako jeden z wie-
lu ojcôw duchowych szowinisty-
cznego AUdeutscher Verband 
/Zwi^zek wszechniemiecki/ i tych 
pisarzy wszechniemieckich, ktôrzy 
byli czy sij. adwokatami podporzijd-
kowania calej Europy Niemcom. 

Czlonek Reichstagu, wybitny 
teolog, pastor dr. F. Naumann 
w swej oslawionej "Mittel Euro-
•pa" /Europa ârodkowa/, wydanej 
w czasie Pierwszej Wojny Swiato
wej, ten pomysl konf ederacy j ny 
rozwin^l w federacjç érodkowo-
europejsk^. Miala ona wedlug riie-
go obejmowac dbszar od Antwerpii 
i Morza Pôlnocnego az po Basrç 
i Zatokç Persk^, siçgaj^c takze do 
Afryki. Osrodkiem tej federacji 
bylyby oczywiscie Niemcy, pierw-
szym krokiem do niej centralno-
europejska unia celna a celem -—• 

przeciwstawienie siç Stanom 
Zjednoczonym i Imperium Brytyj-
skiemu. 

Pastor Naumann byl blizszy 
Hitlerowi, niz Bismarck. Nau
mann nie cofal siç przed objçciem 
wplywami niemieckimi Balkanôw; 
Bismarck unikal mieszania siç 
w sprawy baîkariskie, nie chcsjc na 
tym terenie starcia z politykg. ro-
syjsk%. Temu przypisaé nalezy u-
kazanie siç w tej wojnie pism Bis-
marcka w Moskwie w tlomaczeniu 
uezonego sowieckiego Yerusalim-
sky'ego. 

Niebezpiecznymi musztj. wydac 
siç mniejszym paristwom europej-
skim nie tylko europejskie pomy-
sly hitlerowskiego po-
rzqdku. Nie zawadzi takze ostroz-
nosc w ocenie powojennych pla
nôw niemieckich emigrantôw, ktô
rych trudno oderwac od rozwoju 
niemieckich doktryn politycznych, 
skoro podkreslaj% swq. Iqcznosc 
z narodem niemieckim. 

Wiçkszosc emigrantôw niemie
ckich propaguje obeenie toardzo 
zdecydowanie pomysl federacji 
europejskiej, jako sj-odka na roz-
wiqizanie wszystkich trudnosci po
litycznych Europy. Niemcy mia-
lyby stac siç jak najszybciej czlo-
nem tej federacji i mialyfby zacho-
wac sw'4 silç przemyslowq, ktôra-
by im umozliwiala " gospodarezy" 
wklad we wspôfpracç narodôw. 
Naj'bardziej szczegôiowo rozwin^l 
ostatnio ten plan w Stanach Zjed-
noczonych, wybitny socjalistyczny 
czlonek wejmarskiego Reichstagu 
a obeenie naczelny redaktor nowo-
jorskiej "V olkszeitung" /Gazeta 
Ludowa/ dr. Gerhart H. Seger. 

Zawi^zkiem federacji europej
skiej mialyby byé — jego zdaniem 
— unia celna narodôw europej-
skich oraz wprowadzenie wspôlnej 
waluty. droga dojdzie siç do 
gospodarezego scalenia kontynen-
tu a wynikiem tego gospodarezego 
scalenia bçdzie znikniçcie — spra
wy granic. Wedlug Segera osrod
kiem federacji europejskiej winny 
byc Niemcy dla tej prostej — jego 

MATKA BOSKA fVYSIED LONA 
Jedn;> z najwiçkszych potwornosci prak-

tykowanych przez Niemcôw na ziemiach 
polskieh przymusowe wysiedlenia z zie-
mi, z wairsztatôw pracy. C)<lbywaja sic one 
w sposôb niezmiernie brutalny: w pospie-
chu i bez jakiegokolwiek odszkodowania. 
Cyfra wysiedlonych z polskieh Ziem Za-
e h o d n i c h .  s i ç g n ç l a  p ô l t o r a  m i l i o n a  
ludzi. 

W zwiazku z I.'è nieliulzk.i praktyka po-
zostaje wzruszajqcy dokument, wydany 
przez organizacjç podziemna, ktôry dzis re-
produkujemy — obrazek "Matki Boskiej 
Wysiedlonej" i modlitwa do Niej. O spraw-
nosci pracy podziemnej swiadczy fakt, ze 
ten ulotny druk jest wykonany autotypia 
trôj barwna. 

O MATKO NAJSWIÇTSZA . . . 
Jçczymy w niewoli, miasta w gruzach, 

wyludnione. 
Najlepsi synowie mrq. to katordze. 
Na rozdrozach szubienice. 
Wdowy, sieroty, biedacy mrq. z niedo-

statku i choràb. 
Rozpacz targa serca wyrywanych z lo

ua rodzin, smiertelna trwoga sciska oba-
iv<i o najblizszych. 

Twe wizerunki poha.nbiono, figury 
usuum siç, chcqfi i Ciebie wysiedlic. 

Matuchno . . . 
Ulituj siç, racz mçczarnie nasze okazac 

wraz z Twym przebitym. sercem. Umilo-
wanemu - Synaczkovri, by przyspieszyl 
dzien Zmartwychwstania, aby s Ty, Mario 
"Wysiedlona" mogla niepodzielnie nam 
krôlowaà -w koéciele, przy ogniskach ro-
dzinnych, w ivarsztatach i na rozstajach 
drôg. Amen. - • - • 

zdaniem — przyczyny, iz 80 milio-
nowy narôd niemiecki /wiçc zali-
cza Austriç do Rzeszy/ stanowi 
najwiçkszq. jednosc narodowy 
w Europie. Szczegôlny posmak 
ma zdanie pana Segeta, ze wielu 
robotnikôw zagranicznych nie wy-
jedzie juz y, Niemiec potej woj niej 
gdyz pozenili siç tam z Niemkami. 
Czyzby Seger uwazal, ze to w pew
nej mierze wyrôwna niemieckie 
straty wojenne w ludziach? 

Zwi^zek myslowy Segera 
z Frantzem i Naumannem jest wi-
doezny. Myslç, ze przyklasnçliby 
mu z wewn^trz Trzeciej Rzeszy 
ludzie spekuluj^cy na to, iz nawet 
po klçsce nie da siç zepchn^c Nie
miec z ich europejskiego stanowi
ska i ze bez Niemcôw zwyciçzcy nie 
bçd^ w stanie urzqdzic Europy. 
I na pewno nie raziïby ich wcale 
fakt, ze pomysl takiego rodzaju 
wychodzi od socjalisty i môglby 
byc wprowadzony w zycie przez le-
wieç. 

Nie ibraknie w Niemczech w za-
dnej ze spolecznych grup patrio-
tôw, niemieckich patriotôw, ktô-
rym jest w oatatecznym ra-
zie obojçtne, jaka partia po-
lityczna ratowac bçdzie Niem
cy od zaglady. To tloma-
czylo by takze w pewnej mierze 

siç niektôrymi wybitnymi socjali-
stami, pozostalymi w Rzeszy hit-
lerowskiej. Przyjdzie chwila, 
w ktôrej trzeba siç bçdzie starac 
imiennie, po nazwisku, ujawniac 
te powi^zania. 

* # # 

Nie jest zamiarem niniejszego 
artykulu wyciqganie wnioskôw co 
do odpowiedzi na to Sprzymierzo-
nych czy polityki polskiej. Arty-
kul ma tylko charakter sprawo-
zdawczy. Nie mniej od jednej uwa-
gi powstrzymac siç nie mozna ; jest 
zbyt istotna dla zrozumienia poli
tycznych posuniçc Niemcôw, wiçc 
nie tylko Hitlera. 

Polityka niemiecka jest konse-
kwentna. Od chwili narodowego 
zjednoczenia Niemiec w poez^tku 
XIX wieku, uparcie i niezmiennie 
d^zy do jednego celu : zdobycia 
dla Niemiec stanowiska gôruj^ce-
go w Europie, aby na tej przewa-
dze budowac swiatowy wplyw 
Rzeszy. Z drogi do tego celu nie 
sprowadzaj^ Niemcôw zadne tru
dnosci. Mimo nacisku zewnç-
trznego, Niemcy nie tylko nie wy-
rzekajq siç swych planôw, aie na
wet ich nie zmieniaj^. Byly w 
dziejach nowoczesnych Niemiec 
bardzo ciçzkie chwile, s g. i dzisiaj, 
kiedy caly swiat jest przeciwko 
nim. Mimo tych trudnosci upôr w 
osiqgniçciu celu nie zalamuje siç. 

Czy mozna by to samo powie-
dzieé o polskieh projektach poli
tycznych? Czy nie jest raczej u 
Polakôw tak, ze porzucajq plany 
/nie taktykç, lecz plany/ 
za lada nieprzyjaznym podmu-
chem wiatru? Porôwnanie Polski 
z Niemcami nasuwa siç takze ze 
wzglçdu na geograficzne polozenie 
obydwu krajôw. Oba w ci%gu wie-
kôw mialy i do dnia dzisiejszego 
maj^ otwarte na wszystkie strony 
granice. Oba lez^ na wielkiej 
europejskiej rôwninie, na iktôrej 
scieraly i âcieraje siç rô±ne wply-
wy. Polska jest mniejsza — po-
wiecie. Niemcy nowoczesne tez 
odrazu nie Ibyly silne; ich i>olity-
czny zawi%zek — Prusy byly po-
czetkowo tworem geograficznie 
jeszcze gorzej polozonym, niz Pol
ska, a ostaly siç i rozrosly. 

Byle by byc w d^zeniach kon-
sekwentnym. 

8 lipea 
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KU PRUSOM WSCHODNIM 

Wojska sowieckie dotarly dnia 
15-go lipca do miejscowosci Alytus, 
lezacej w odleglosçi 40 km. od Su-
walk. Znajduja siç one na Niemnie 
na froncie szerokosci 130 km. W jkil-
ku punktach przekroczyly Niemen. 

Wydaje siç, ze upadek Grodna jest 
sprawa dni, tym bardziej, ze miasto 
jest w "korytarzu" : manewr ten sto-
suja teraz wojska sowieckie bardzo 
czçsto 'korzystajac z faktu, ze linia 
niemiecka nie jest linig. ciagla- Szpi-
ce pancerne sowieckie byly juz dwa 
razy w Grodnie. Dotarcie do Suwalk 
jest rôwniez sprawa bliska- Osacze-
nie Kowna bçdzie wtedy niemal do-
konane. Los wojsk niemieckich 
w krajach baltyckich nie bçdzie jesz
cze przypieczçtowany, albowiem moz
na siç jeszcze cofac na dwa sposoby : 

do Prus Wschodnich, 
szlakiem morskim. 

Na wodach Baltyku Niemcy maja 
jeszcze oslonç pancernikow "kie-
szonkowych". krazownikôw i kontr
torpedowcôw. Maja rôwniez liczne 
transportowce. Aie za to brak odpo-
wiedniej oslony lotniczej stwarza dla 
czerwonego lotnictwa — jak i dla 
lotnictwa amerykanskiego bazowane-
go w Rosji — powazne mozliwosci. 
Droga morska nie jest zatem najpew-
niejsza. 

Niemcy raz jeszcze probuja sztu-
czki, ktôra im siç fatalnie nie uda-
je od dluzszego juz czasu. a miano-
wicie przeciagania oporu az do ostat-
niej chwili. Pozycja ich wojsk 
w paristwach baltyckich jest 'bardzo 
"naciagniçta". Kto wie, czy wyco-
fanie nie przyjdzie za pôzno. TJrato-
wanie ciçzkiego sprzçtu stoi pod zna-
kiem zapytania. 

Marsz sowiecki jest doskonale roz-
planowany. Uderzenie idzie wielkim 
rzutem na Prusy Wschodnie, aie nie-
mal napewno mozna przyjac, ze woj
ska rosyjskie nie posung, siç w same 
Prusy, dopoki nie uzyskaja cofniç-
cia siç wojsk niemieckich z krajôw 
baltyckich. Rosja napewno pamiçta 
doskonale swoje blçdy z wojny po-
przedniej. Pamiçta tez pewnie swo
je blçdy z r. 1920-go. Jezeli strategia 
niemiecka opierala swoje nadzieje — 
i moze je dalej jeszcze opiera — na 
powtorzeniu "cudu" jezior mazur-
skich, albo bitwy nad Wisla, to na
pewno Rosj anie wiedza dobrze o tym 
i zrobia wszystko, azeiby zaskoczyc 
Niemcôw jakims nowym poci^gniç-
ciem. 

Tempo sowieckie jest duze. Tru
dno siç bawic w przepôwiednie w sto-
sunku do frontu, ktôry ma kaprysne 
"terminy" na ktoy-ym nieraz wy-
walil siç nie jeden prorok. Aie zajç-
cie Brzescia nad Bugiem nie moze byc 
odlegla sprawa. Marsz ku Warsza-
wie moze byc wtedy wymierzony bar
dzo ostro. 

Stratedzy brytyj scy wypowiadajg. 
sad^ ze Niemcy bçda usilowali sta-
wiaé opôr na linii Prusy Wschodnie-
Bug-San. Nie watpimy, ze "bçda 
usilowali"- Pytanie jednak polega na 
tym, czy potrafiq. i czy istotnie Niem
côw stac jeszcze na trzymanie nawet 
bardzo skrôconego frontu. Wydaje 
siç, ze front na wschodzie byl bar-

Szkic sytuacyjny 
dzo "rozrzedzony". Bylo to dobre 
przez jakis czas, aie z chwila. kiedy 
Ros j anie podciagnçli ludzi i sprzçt, 
braki te wyszly na jaw bardzo wy-
raznie. Niemcy nie maja PO prostu 
dostatecznej ilosci ludzi do trzyma-
nia olbrzymiego frontu. 

Szanse niemieckie na linii powy-
zej wspomnianej sa moze lepsze. aie 
bynajmniej nie "murowane". Wyj-
scia, jakiegos przeciw-uderzenia nie
mieckiego nie widac. Nie bardzo tez 
widac, azeby sily niemieckie mogly 
siç powazniej skupic. Doniesienia 
niemieckie, ze wojska sowieckie prze-
szly do ataku na Lwow nie znajduja 
jeszcze potwierdzenia ze strony so-
wieckiej, aie byc moze, iz Rosjanie 
skupiaja sily do uderzenia w tym re-
jonie. To, ze front malopolski a pôz-
niej rumunski, musza siç ozywic 
jeszcze w lecie, nie ulega prawie 
watpliwosci. 

.Zagadnienia polityczne wychodza 
oczywiscie na jaw coraz ostrzej. iZa-
miary sowieckie wobec panstw bal
tyckich nie przedstawiajq, juz zagad-
ki nawet dla najostrozniejszych 
dyplomatôw. W rozkazie dnia Sta-
lina po zajçciu Wilna okreslona byla 
pozycja tego miasta w sowieckim 
"nowym ladzie". Co do sprawy pol-
skiej w szerszym znaczeniu, to 
"Observer" z dnia 16-go lipca zapo-
wiada mowç Molotowa, ktôry przed-
stawi przyszly stosunek Rosji do Pol
ski. Polegalby on, zdaniem pisma 
londynskiego dobrze zazwyczaj po-

informowanego z gôry o planach so-
wieckich, na potwiërdzeniu linii Rib-
bentrop-Molotow i na zaznaczeniu, ze 
na zachôd od tej linii Hosja 4<I^ip 
chce krçpowad swobody politycznej". 
"Observer" sadzi» ze mowa Moloto
wa kierowalaby albo posrednie za-
proszenie do rzadu polskiego, by wrô-
cil do Warszawy, albo tez raczej zo-
stawial sprawç otwarta w tym sen-
sie, ze po zajçciu Warszawy Rosja
nie "poszliby na probç". Prô-
bowaliiby oni stworzyc w Warszawie 
rzad z czynnikôw raczej nawet 
prawicowych, prôbowaliby apelowac 
do czynnikôw "z kresôw zachodnieh", 
ktôreby zyczliwie patrzyly na szanse 
"daleko siçgajacej ekspansji na za
chôd". 

Znany pisarz i dziennikarz Negley 
Farson, ktôry od dwu z gôrq lat 
oglasza w "Daily Mail" ciekawe, 
a co wiçcej, trafne oceny polityki so
wieckie j, zamiescil w dniu 11-go 
lipca artykul p.t. "When the 
Rzossians get to Pravssia" /Gdy Ro
sjanie osiqgna Prusy/. # Zaznacza on 
w tym ciekawym rozbiorze, ze Ro
sjanie gotowi ibyliby oddac f<Prusy 
Wschodnie ponizej Krôlewca" Pola-
kom, gdyby ci "doszli do rozumu" 
i zrezygnowali z kresôw wschodnich. 
Mozna by nawet w "drodze targu" 
uratowac Wilno i Lwow. Oczywiscie, 
Krôlewiec bçdzie "wielka baza mor-
skg. Rosji", najwiçksza baza sowiecka 
na Baltyku. Wyspy Alandzkie mu
sza byc w rçkach sowieckich. Kanal 

Kilonski w pojçciu sowieckim umiç-
dzynarodowiony /co jest sluszne/ 
Farson daje do poznania, ze 
nym udzialoweem bylaiby Ros j a. Wia-
ze siç to z doniesieniami amerykan-
skimi, ze Rosja pragnçlaby miec ba-
zy w Danii. Przedstawiciel Womej 
Rady Dunskiej ma zlozyc, czy juz 
zlozyl w Rosji pewne obietnice. Da-
zenie do stworzenia z Baltyku so-
wieckiego Mare Nostrum _ /Nasze 
morze/ sa tu jasno i dobitnie wylo-
zone. 

W NORMANDII — ANZIO 

iChwilowo mamy do czynienia 
z wzorem Anzio. Nie znaczy to, aze
by front nie mial siç ozywic, aie w sa
me j zasadzie niewiele siç po zajeciu 
Caen zmienilo. Postçpy amerykan-
skie bçda mocniejsze, skoro popra-
wi siç pogoda i lotnictwo przejdzie 
do akcji na wiçksza skâlç, aie to 
wszystko jeszcze nie sprawia, ze ca-
ly front normandzki môglby stac siç 
"dynamiczny". 

Nie jest to oczywiscie rzecz po-
myslna. Front zachodni jest ustalo-
ny, aie nie posuwa siç; grozi mu za-
stoj. Koniecznosc powolania do zy-
cia nowych przyczôlkôw, nowych la-
dowaii. narzuca siç sama. Okazuje 
siç, ze Niemcy bija siç — bija siç 
oni i na wschodzje — i ze nie zala-
muja siç. Trzeba ich tylko zdystan-
sowac liczebnie, sprzçtem. Przy-
puszczac nalezy, ze gromadzi siç 
sprzçt. 

Z tygodrtia nu tydzien 
10 l i p c a :  W o j s k a  s o i v i e c k i e  

zajqly w Pois ce £jw/niniec i Slonim. 
Na Litwie zaj&bo *m. Uciana miqdxy 
Kotvnem a DzwirisJciem. 

—Prasa podala wiadomoéc 
0 "iwzmozonej çvJccji ocbdzialôw Arrtvii 
Krajôwej -w wojewôdztwach ivïleri-
s\kim, nowogrôdzkim, bialostockvm 
1 wolyrLskim zgodnie z iris trukcjami 
Rzq>du R.P. i rozkazami Naczelnego 
W odza. 

—II. Korpzts polsJci we Wloszech 
poprawil swe pozycje, voszerzajq,c 
przyczôlek mostowy na pin. od rzehi 
Mtvsone. 

—W nocy z 9/10 polski dywizjon 
obrony yoybrzeza patrolowal nad Za-
tokq, BisJcajsJcqZa dnia polskie dy-
wizjony myéliw&Jcie oslanialy wypra-
wy bombowe i wykony-waly inné za-
dania bojowe m.in. zwalczaly bomfoy 
latajqœe. Piloci polscy zestrzelili do-
tq^d 28 bomb latajq,cych. 

1 1  l i p c a :  L o t n i c t w o  a m e r  y -
kansJcie w sile ponad 1100 bombow-
côw bombardowalo za dnia Mona-
chium. 

—W nocy z 10/11 polski dywizjon 
\boYrribo"ivjy lekki bombardowal drogi 
komunikacyjne. Dwie zalogi polskie 
nie powrôcily z tego zadania. Tej 
samej nocy polski dywizjon obrony 

njoybrzeza patrolowal na Zatokq, JBi-
skajskq,. Wszystkie zalogi powrôci-
ly do swych baz. 

—Polskie dywizjony myéliwskie 
oslanialy wypra/wy bombowe i zwal
czaly bomby latajq.ce. 

—Wojska sowieckie zajçly Land-
warôw W Polsce oraz przekroczyly 
granicç lotewskq,. 

—Oddzialy II. Korpwsu zajqly we 
Wloszech Monte Polesco i Villa 
Nruova. 

—<N aczelny Wôdz g en. broni K. 
Sosnkowski wyjechal na inspekcjq 
wojska polskiego na Bliskinm Wscho
dzie. 

—StçuYiy Zjedmoczone A.P. ztznaly 
rzq>d francttski gen. de Gaulle. 

12 l i p c a :  W  n o c y  z  11/12 
polski dywizjon bombowy ciçztfci bom
bardowal drogi \komunikacyjne, 
a polski dywizjon obrony wybrzeza 
patrolowal nad Zatokq, Biskajskq,. 
Wszystkie zalogi powrôcily. 

—Polskie dywizjony myéliwskie 
oslanialy wyprawy bombowe i zwal
czaly bomby latajq.ce. W dniach 
11 i 12 piloci polscy zestrzelili 6 
bomb. 

—Lotnictwo amerykanskie bom
bardowalo Monachitom za dnda. 
W nalocie wziçlo udzial ponad 1200 

bombowcôw. 
—Wojs\ka sowieckie zajqly w Pol

sce Wobsïlis&ki. 
--—Nuczelny Wôdz w drodze na Bli-

ski Wschôd zatrzymal siç w Gibral-
tarze. 

13 l i p c a  :  W o j s k a  s o w i e c k i e  
zajqly Wilno oraz Orany na pln.-
wsch. od Grodna. 

—Lotnictwo amerykanskie bom
bardowalo silnie Monachium. 

—•W nocy z 12/13 polski ciqzki dy
wizjon bombowy bombardowal cèle 
wojskowe we Francji. Wszystkie za
logi wrôcily. 

14 l i p c a  :  W o j s k a  s o w i e c k i e  
zajqly Pinsk oraz W olkowysk 
i D rwskienniki. 

-—Naczelny Wôdz przy byl do m.p. 
dowôdztwa II. KorpiA)S<iL we Wloszech. 

15 l i p c a :  W o j s k a  s o w i e c k i e  
przekroczyly Niemen miçdzy Gro-
dnem a Kownem. Niemcy podali 
wiadomosc o nowej ofensywie sowie-
ckiej w kierdmkib nçu Lwow. 

16 l i p c a  :  S p r z y m i e r z e n i  z a , j < g -
li Arezzo. 

—Wojska sowieckie zajqly Grodno. 
—Lotnictwo a/meryka'ûÀkie bom

bardowalo silnie z. baz brytyjskich 
Monachium, a z baz wloskich Wie-
den. 

Czas nagli. W prasie bry
tyj skie j odbija siç wyraznie zaniepo-
kojenie dlaczego w Normandii idzie 
tak powoli. Lotnictwo oczywiscie 
mogloby pomôc wiele, aie nie mozna 
wszystkiego na nie skladac. Osta
tecznie ataki lotnicze koriczq, sie 
"oblitération" czy zupelnym sousto-
szeniem, Posuwanie siç wzorem 
"oblitération" nie moze byc celem 
armii "of libération" /armii wolno-
sci/. 

POWOLI WE WLOSZECH 

Livorno i Ancona dalej jeszcze sa 
w rçkach wroga. Jest to zjawisko 
rôwniez niepomyslne, albowiem 
z chwila opanowania Ancony powsta-
je mozliwosc IqdoWari w Jugoslawii. 
Ladowania takie przeprowadzane by-
lyby, jak powiadaja pewne z*ôdla 

amerykafiskie, przez wojska brytyj-
skie, sowieckie, amerykansitie. 

Wojska sowieckie zjawilyby siç na 
polach Jugoslawii przez Dardanele 
Tym siç tlumaczy, jak poddajq 
pewne kola, nacisk sowiecki na Tur-
cjç; rozumowanie to wydaje sie 
p r a w dop odobne. 

"Sunday Times" z 16-go lipca po-
wiada, ze Turc j a zdecyduje siç szyfe-
ko; "Observer" z tego dnia, ze nie 
tak prçdko. Raczej ufaïbym 
" Observer owi". 

"ROBOTY" PRZYCICHLY ? 

Londyn mial kilka spokojnych IJLO-
cy, dni sq. lepsze, aie nie znaczy 'to 
jeszcze, azeby "latajace bomby"* by
ly opanowane. Bombardowanie -vyy-
rzutni dalo zapewne doskonale wy-
niki. Pewne "stacje" wyraznie albo 
zamknçly siç /oby na zawsze!/, albo 
ograniczyly swoje "pociagi". Lon
dyn opustoszal, ewakuacja mia
sta dala dobre wyniki, sporo ludzi 
wyjechalo na obszary dawniej "zam-
kniçte". Glçbokie schrony zostaly 
otwarte, zycie uregulowalo siç. 

Oczywiscie, jezeli Niemcy maja 
jeszcze w zapasie "V2", ktôrego ton-
naz waha siç w granicach 5 — 15 
ton /?/ wedlug obliczen prywatnych 
strategôw, to sytuacja bylaby mniej 
mila dla mieszkancôw Londynu. 
Przekonamy siç, i to zapewne nie-
bawem, czy istotnie maja jeszcze V2 
czy sa to <4strachy na Lachy", czy 
oslabniçcie atakôw jest wynikiem 
wyczerpywania siç zasobôw czy tez 
przejscia na chwyty bardziej celowe? 
Niemcy mogli siç przekonac, ze stra-
tegicznie niewiele uzyskali. PoU-
tycznie — stracili. Aie nie znaczy to 
jeszcze, azeby Niemcy, opanowani 
slepa furia, stracency bez polityki 
i zmyslu dyplomacji, panstwo, ktôre 
w tej wojnie wystawilo sobie pomnik 
tçpoty, sadystycznej glupoty, zasle-
pienia — chcieli wyciqgac z tego 
naukç. Raczej wszystko wskazuje na 
to, ze chca oni zginac w tej wojnie 
w jakiejs stracenczej "(bitwie Nibe-
lungôw", ize ponury, zaczajony w na-
turze Niemcazmysl samoibôjczy, zwy-
ciçzy nad odruchem samozachowaw-
czym. 

Londyn, 15 lipca 1944 r. 

ZBIGNIEW GRABOWSKI 

WYSCIG STRATEGII 

Jestesmy w tej chwili swiadkami 
wyscigu strategicznego i taktyczne-
go stron obu. Z jednej strony ostroz-
na aie systematyczna i wyrachowana 
strategia Aliantôw, oparta o pano-
wanie na morzu i zmuszajaca Niem
côw do trzymania bezczynnie duzych 
sil na odcinkach, gdzie dalsze desan-
ty mogq jeszcze nastapic, z drugiej 
strony — histeryezne miotanie sie 
Hitlera miçdzy trzema frontami /nie 
od rzeczy ibçdzie przypomniec tu je
go slynna mowç z r. 1939, kiedy to 
twierdzil, ze Niemcy nigdy nie bçda 
zmuszone do wojny na dwa fronty ! /, 
no i zapowiedz nzycia dalszych "taj-
nych" broni, ktôre rzekomo majq. 
przywrôcic <<Hitlerlandowi" pewnosc 
zwyciçstwa. 

Z sytuacji jednak wynika, ze 
wyscig ten, prçdzej czy pôzniej, bç
dzie wygrany przez Sprzymierzo-
nych. W caloksztalcie zas wytworzo-
nego poloizenia specjalnie odsrodko-
we staje siç polozenie Japonii — 
trzeciego partnera mocno nadlama-
nej "osi". 

Floty admirala Nimitza zatknçly 
juz gwiazdzista banderç na wyspie 
Saipan o 1200 mil od brzegôw metro-
polii mikada. Bomlbardowaly wyspy 
Bonin i Volcano o 500 mil od polud-
niowego jej cypla. W chwili gdy pi-
szemy te slowa sily adm. Nimitza 
rozpoczynaja prôbç odebrania Japori-
czykom wyspy Guam. Od 10 czerwca 
do 3 lipca zatopily 41 japoriskich o-
krçtôw i statkôw oraz 4 prawdopo-
doibnie, a uszkodzily 62 — kosztem 
czterech uszkodzonych wlasnych ! 
Poza tym zestrzelily 835 samolotôw, 
kosztem Straty 168 wlasnych, przy 
czym 107 lotnikôw uratowano. Jak-
kolwiek cyfry te wydaja siç bardzo 
optymistyczne, to jednak nie ulega 
watpliwosci, ze Japonczycy doznaja 
jednego niepowodzenia po drugim. 

I teraz powstaje dla nich sprawa 
—_ "byc albo nie byc", ezyli raczej 
"bic albo nie bic". Jesli Japonczycy 
przyjda z pomoca Niemcom, uderza-
jac od wschodu na Rosjç, to wykon-
cza siç na wszysfckich innych odcin
kach olbrzymiego frontu, siçgajqce-
go od Ciçsniny Beringa po Austra-
liç. Jesli pie uderzq, to Niemcy zo-
stana zdruzgotane, a wôwczas Japo-
nia pozostanie sama na placu boju 
wpbeç Amerylçi, Anglii i . . . Rosji. 

Wojna na morzu 
MINY W KANALACH 

Lotnictwo brytyj skie /a wraz 
z nim i polskie/ dokonuje od dluz-
szego czasu operacji minowania wôd 
nieprzyjacielskich, ze szczegôlnym 
uwzglçdnieniem dostçpu do porto w. 
Ostatnio zaminowano Kanal Kilon
ski, ktôry byl nieczynny przez 10 dni. 
Zaminowany tez zostal Kanal Krô-
lewiecki /Pilawa-Krôlewiec/, pro-
wadzacy przez Zalew Fryski. Na 
plytkich wodach Baltyku miny dzia-
laja skutecznie i kontynuuja trady-
cjç polskieh okrçtôw podwodnych, 
ktôre pierwsze zaczçly je tu stawiac 
w r. 1939. 

Niemcy zajçli wyspy Alandzkie, 
chcac sobie w ten sposôb choc czç-
sciowo zabezpieczyc dostçp do Fin-
landii. Los ic'h^ wojsk w tym kraju 
zalezny jest dzis wylqcznie od swo
body komunikacji morskich. Flota 
sowiecka przesZkadza powaznie, jed
nak, zdaje siç. nie zdolala jeszcze u-
ruchomic swych ciçzkich jednostek, 
zbombardowanych w Kronsztacie. 
Za to na Pôlnocy /Murmansk/ otrzy-
mala powazne posilki w postaci 
brytyj ski ego pancernika starszego 
typu, amerykanskiego krazownika, 
kilku okrçtôw lekkich i podwodnych. 
Jednostki niemieckie zamkniçte we 
fiordach pôlnocnej Norwegii nie czu-
ja siç z tego powodu swietnie. 

KTO MÔWI PRAWDÇJ, KTO 
KLAMIE? 

W koncu pierwszego tygodnia 
lipca miala miejsce na La Manche 
bitwa miçdzy silami lekkimi obu 
stron. W rezultacie Admiralic j a 
Brytyjska, jak zwykle ostrozna 
i prawdomôwna, stwierdzila, ze 2 lub 
3_ scigacze niemieckie zostaly zato-
pione, 1 okrçt patrolowy podpa-
lony, a stawiacz min uszkodzony. iSi-
ly brytyjskie strat nie poniosly. 

Niemcy natomiast z odpowiednia 
wrzawa doniesli, ze zatopili 6 sciga-
czy brytyjskich, uszkodzili 9 innych, 
podpalili kontrtorpedowiec i zestrze
lili 13 samolotôw! Sami przyznali 
siç do straty 3 scigaczy, patrolowea 
i stawiacza min . . . 

Prawda sama wychodzi na 
wierzch. Okazalo siç, ze zatonçly na
wet te okrçty niemieckie, co do ktô-
rych Anglicy mieli watpliwosci. Na
tomiast nie zginql ani jeden z okrç
tôw czy samolotôw brytyjskich, 
wspomnianych w komunikacie Hit
lera. 

W tym iswietle, jakze pociesznie 
wyglqdaja cyfry Goebbelsa o zato-
pieniu w ciqgu pierwszych czterech 
tygodni "inwazyjnych", 6 krazowni
kow, 26 kontrtorpedowcôw i kilku-
dziesiçciu innych jednostek, z dodat-
kiem powaznego uszkodzenia "kilku" 
pancernikow, 22 krazowniikôw, 25 
kontrtorpedowcôw i t.d., i t.d. Licze-
nie pana Goebbelsa nabiera wja-
sciwego oswietlenia chocby w tekscie 
urzçdowego oswiadczenia brytyj sko-
amerykanskiego, ktôre stwierdza. ze 
w czasie inwazji nie zginal wskutek 
dziaian niemieckich okrçtôw podwod
nych ani jeden statek aliancki. 
Straty od ibaterii brzegowych, min, 
lotnictwa i dzialan si* lekkich oczy
wiscie byc musialy — aie ponizej 
granic przewidywania.* W rezulta
cie zas Niemcy nie potrafili nawet 
wyewakuowac morzem choôby 
drobnej czçsci zalogi Cherbourga. 

Nie od rzeczy bçdzie znôw przy
pomniec, ze pojedyncze grupy zalogi 
Helu odwazyly siç na sforsowanie 
blokady niemieckiej w gorszych po-
niekad warunkach, na . . . kutrach 
rybackich. 

DOENITZ I RAEDER 

Nie ulega watpliwosci, ze zmiany 
na stanoWiskach wyzszych dowôd-
côw niemieckich w wojsku i mary-

* W pierwszym okresie ladowania 
alianci stracili: 6 kontrtorpedow
côw, 4 fregaty, 2 polawiaeze min, 2 
statki pomoenieze i 1 transpôrtowiec 
pierwszej linii. Marynarka handlo-
wa stracila 1 statek w stosunlni na 
1000. Nie sq to oczywiscie caïkowite 
straty pierwszego miesiaca — nale
zy byc przygotowanym na dalsze, 
nieraz bolesne, aie w kazdym razie 
w cyfrach niemieckich przesada 
przekracza wszelkie granice. 

narce sa znakiem wewnçtrznych tare 
i zewnçtrznych niepowodzen. W tej 
naprçzonej 'atmosferze "grossadmi-
ral" Doenitz trzyma siç jeszcze, choc 
po awanturze cherbourskiej jego sta-

.nowisko wydaje siç zachwiane. Jakze 
wyglada dzis oswiadczenie Doenitza, 
ze "okrçty podwodne same potrafia 
wygrac wojnç"? 

Doenitz trzyma siç jednak sila . . -
bezwladu partyjnego. Zapaleniec 
i ipsychopata, uciekl w ubieglej woj
nie z niewoli brytyj skiej, udajqc 
oblçd. Teraz ma poparcie Himmlera 
i wielkich asôw nazistowskich. Jego 
poprzednik, adm. R.aeder, byl powaz-
niejszy i niepartyjny, to znaczy, ze 
do tytulu doktora filoz^fii "honoris 
causa", ofiarowanego mu za napisa-
nie znakomitego dziela historycznego 
-.?er zur See", musial w r. 
1937 dorzueie tytul "honorowego 
czlonka partii narodowo-socjalisty
cznej". 

Raeder byl w rzeczywistosci 
wskrzesicielem marynarki niemie
ckiej i twôrca jej nowych doktryn. 
Jako byly szef biura prasy i propa-
gandy w ministerstwie Tirpitza, a do 
tego dzielny marynarz /byl w bitwie 
pod Jutlandiq, i dlugi czas pelnil 
funkcje szef a sztabu u dowôdcy floty 
zwiadowczej, adm. Hippera/, Raeder 
orientowal siç doskonale w zagadnie-
niach politycznych, organizacyjnych 
i taktycznych. Marynarka niemiecka 
zawdziçcza mu wyprowadzenie jej 
z impasu klauzul wersalskich. Zaw-
dziçcza mu tez szereg zmian, nieraz 
bardzo drastycznych, pozornie nawet 
smiesznych, w rezultacie jednak ma-
j acych powazny wplyw na ducha 
i sprawnosc organizacyjnq bojowa. 

I tak Raeder zabronil uzywania 
alkoholu /poza winem na oficjalnych 
przyjçciach/, palenia /poza przezna-
czonymi na to godzinami i lokalami/ 
gry w karty pod jakakolwiek posta-
cia, _ a takze malzenstw do stopnia 
kapitana wlacznie. Personel lot
nictwa morskiego i flotylli podwo
dnych musial skladac oswiadczenia, 
ze wyrzeka siç nalogu palenia. Ofi-
cerom i marynarzom pozostalych for. 
macji marynarki nie wolno bylo u-
czçszczac do barôw, palic publicznie 

/nawet w przedzialach dla palqcych 
w pociagach podmiejskich i w ka-
wiarniach/, a za grç w karty grozilo 
wydalenie z marynarki, umotywowa-
ne w sposôb nastçpujacy: "gra w 
karty podwaza kolezenstwo, obniza 
autorytet dowodcôw, wprowadza nie-
uczciwa chçc posiadania cudzych pie-
niçdzy; nie jest tez rozryw^ka czy wy-
poczynkiem, bo denerwuje, mçczy 
i zabiera wiele czasu, ktôry mozna 
poswiçcic na dokszfealcanie, sport, 
lekturç i inné rozrywki godziwe". 

Nie inaezej bylo z paleniem i alko-
holem. Artykul szefa sluzby zdrowia 
marynarki niemieckiej w "Marine-
Rundschau" dowodzil, ze czlowiek 
holdujacy nawet w malym stopniu 
nalogom, nie posiada pelni wytrzy-
malosci fizycznej i duchowej. Oczy
wiscie, ze na wojnie wiele zmienic 
siç moglo, aie trzeiba przyznac, ze 
wymagania stawiane przez Raedera 
personelowi marynarki niemieckiej 
staly na bardzo wysokim poziomie 
i podniosly jej sprawnosc bojowa. 

Sensacja byl rozkaz Raedera za-
braniajqcy zonom oficerôw, starszych 
podoficerôw zawodowych, oraz urzç-
dniczkom marynarki, malowania siç, 
ondulowania czy farbowania wlosôw, 
kolorowania paznogci, noszenia krôt-
kich sukien czy bluzek bez rçkawôw. 

Aie poza tymi sprawami Raeder 
w dziedzinie wyszkolenia taktyczne-
go i organizacji osiagnql bardzo wie
le. Jesli dzis marynarka niemiecka, 
mimo szalonej przewagi przeciwni-
ka, probuje jess^cze walczyc i to na 
Kanale La Manche, jest to jego za-
sluga a nie Doenitza. Raeder zdo-
byt dla Hitlera Baltyk, Daniç, Nor-
wegiç, dwustronny dostçp do Fin-
landii, pokusil siç o blokadç Anglii 
1 PaJ^?wanie na Atlantyku. Wlosi za-
wiedli go na Morzu lârôdzièmnym, 
a mimo to marynarka niemiecka 
jeszcze dzis trzyma siç na Morzu 
Lgejskim. IZrobil tedy co môgl, a ra
czej wiçcej niz mogl. Padl ofiara 
gniewu Fùhrera czy partii, historia 
to wykaze. Wydaje siç, ze trzeba 
bylo raczej usunqc Goeringa czy 
Milcha, twierdzacych, ze lotnictwo 
zastapi marynarkç . . . A w kazdym 
razie nie wybierac Doenitza, ktory 
nie tylko sam zblamowal siç, aie i po-
derwal caly autorytet Hitlera. 

Na nasze zreszta szczçscie. 

JULIAN GINSBERT 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Kwiaty normandzkiego brzegu 

Naczelny Wôdz z dowôdcq O.R.P. " Blyskawica " 

PATROL DZIENNY 
Bylo to rankiem 26-go czerwca. 

"Blyskawica" zbudzila siç nieco 
wczesniej, zeby po codziennych za-
jçciach przy sprzytaniu okrçtu 
zdyzyé przebiac siç na granatowo. 
No i naturalnie deszcz padal tego 
dnia i chmury wisialy nisko, za-
slaniajyc przed nami i nie!bo i mo-
rze, gubiij.ce siç w szarzyznie. 

Krotko po 9-tej motorôwka 
przybila do trapu i na poklad 
wszedl Wôdz Naczelny, ktôry przy-
jechal na inspekcjç okrçtu. Nie-
codzienna to byla inspekcja. Da-
leka od portowej parady. Naczel
ny Wôdz przyjechal na "Blyskawi
cç", aby pôjsc na jej pokladzie na 
patrol. Normalny patrol operacyj-
ny. To tez odkotwiczylismy niemal 
natychmiast po wziçciu gen. Sosn-
kowskiego na poklad. 

Tym razem mielismy patrolowac 
za dnia. I mielismy podejéô Pod 
same brzegi Francji w miejscach 
opanowanych przez wojska sprzy-
mierzone. Dla naa wszystkich byl 
to wiçc patrol atrakcyjny nie tyl
ko z powodu obecnosci Naczelnego 
Wodza, aie rôwniez ze wzglçdu na 
zadoscuczynienie glçbokim tçskno-
tom, przezywanym dots^d niemal 
co noc bez spelnienia, ktôremu 
mrok — mrok nocny — przeszka-
dzal, kryjyc przed wzrokiem przed
miot naszego pozydania : brzeg 
Francji. 

Naczelny Wôdz spçdzil cale 
przedpoludnie na pomoscie, intere-
sujyc siç przede wszystkim prowa-
dzeniem okrçtu przez wody, tria 
ktôrych nieraz zdarzaly siç 
nieprzyjacielskie miny, zdra-
dziecko zastawione pod samymi 
brzegami Anglii. Côz tu duzo mô-
wic, jezeli jeszcze teraz to siç zda-
rza. 

O.R.P. "Piorun" oddal honory, 
przecinajyc nam drogç, kilka 
alianckich okrçtôw podwodnych 
minçlo nas w pôlzanurzemiu. I zo-
stalismy sami wsrôd spokojnej, 
szarej wody, mglistego nieba 
i deszczu, nieustannie kropiycego 
od niechcenia. 

Na pomoscie co chwilç meldo-
wano samoloty. To zblizaly siç do 
nas, to siç oddalaly. Byly to samo
loty alianckie, lec%ce i powracajy-
ce z wypraw nad Francjç. Czasa-
mi znizaly swôj lot, aby siç nam 
przypatrzec z bliska i rozpozoïajyc 
okrçt sojuszniczy, odleciec 
w swoim kierunku. Czasami w od-
dali ukazywaly siç wielkie kon-
woje, niewiadomo skyd i dokyd 
idyce. 

Trwalo tak mniej wiçcej do po-
ludnia. Potemi ruch na Kanale 
zmienil swôj charakter. Oczom 
naszym ukazaly siç wielkie barki 
desantowe, jacys zolnierze kiwali 
nam z daleka, zobaczywszy polska 
banderç, scigacze krçcily siç co-
raz gçsciej i coraz wiçcej spotyka-
lismy statkôw handlowych, holujy-
cych za sofoy tratwy ze sprzçtem. 
Az wreszcie weszlismy w tak wiel
kie zgrupowanie okrçtôw i stat
kôw, ze wszçdzie — jak okiem siç-
gn^c — bylo je widac. Przed na
mi. obok nas, za nami. 

Naczelny Wôdz znowu powrôcil 
na pomost po dlugim, prawie dwu-
godzinnym pobycie w maszynach, 
gdzie rozmawial z zalogy. Zgrza-
ny byl co siç zowie. Bo tempera-
tura w maszynach jest istotnie 
przykra i trudno jest wytrzymac 
w niej w normalnym ubraniu. Ma-
rynarze pracujy tam zazwyczaj 
rozebrani do maximum. 

W pewnej chwili w poblizu okrç

tu ukazal siç na powierzchni jakié 
przedmiot, przypominajycy lotni-
czy lôdeczkç ratuukowy, poza ktô-
rtj. kiwal siç ksztatt dziwaczny, do 
czlowieka z rozwartymi ramiona-
mi podobny. "Blyskawica" skrçci-
la, kierujyc siç jeszcze blizej 
"rozbitka". Aie okazalo siç, ze to 
byly resztki balonu. Pewno urwal 
siç na wietrze i spadl do morza, 
na ktôrego powierzchni trzymal 
siç ogonem. Za nim wygiçla siç 
najzwyklejsza linka. 

Wrôcilismy na kurs. Deszcz 
przestal padac i na nieibie rozjas-
nily siç az dwie tçcze, aby jeszcze 
jaskrawiej lsnid w biasku slonca, 
ktôre niewiadomo skyd znalazlo siç 
nad nami, wskazujyc przedmiot 
tylu i tak dawnych pozydan : 
brzeg. 

Na lerwo zôlcila siç piaszczysta 
plaza, a poza niy zielenial nor-
mandzki las. Nieco dalej mia-
steczko tuliïo siç malymi domka-
mi do iwiezycy koscielnej, na ktô
rej krçcil siç na szpikulcu kogut 
galijski — symbol Francji. 

Wieza koscielna byla nadw^tlo-
na pociskami, wsrôd malyeh do-
môw miasteczka widac bylo rany 
po zburzonych, wyrwanych z sze-
regu czlonach. Gruzy przygl%daly 
siç nam z prawej strony. Aie wy-
obrazalem sobie, ze zobaczç zna-
cznie wiçksze zniszczenie, niz to, 
ktôre moglem ogl^dac przez lune-
tç z okrçtu. 

"Blyskawicç" pozdrowil ktos 
z "sîj.siedztwa". Okazalo siç, ze na 
innym okrçcie alianckim, znajdu-
jîicym siç w poblizu, byl oficer an-
gielski, ktôry znal "Blyskawicç" 
z Morza érôdziemnego. Wiçc przy-
slal pozdrowienia dla nas. Odpo-
wiedzielismy mu serdecznie. 

Tuz kolo lewej burty ukazaly siç 
na wodzie polamane deski, ropa 
i jakies pakuly, wsrôd ktôrych le-
zal na fali trup czlowieka, ubrane-
go w granatowe spoderiki i pasia-
stq. koszulkç, jakich czçsto uzywa-
jij. marynarze. Napu-ehl juz nieco 
od wody . . . Minçlismy nieszezç-
sliwca, aby isc dalej i znowu wpa-
trywac siç wl?d, ktôry juz siç byl 
zacïijgni}.} mgtii i deszczem, podci-
najq.cym z ukosa. 

Pancerniki-olbrzymy majesta-
tycznie wyrastaly ponad ogromnq, 
ilosc krazownikôw i kontrtorpe
dowcôw, ktôrych nawet nie usilo-
walem policzyc — tyle ich bylo. 
A wsrôd okrçtôw posuwaly siç 
i staly na kotwicach statki d barki, 
holowniki, ci^gnqce tratwy i ja
kies niewiadomo skqd przybyle 
motorôwki, uwijaj%ce siç szybko 
w potçznym zgrupowaniu okrçtôw 
i statkôw. 

Dowôdca sektoru morskiego 
pozdrowil sygnalem Naczelnego 
Wodza, wyznaczaj^c "Blyskawicy" 
miejsce i zapraszaj^c gen. Sosn-
kowskiego, aby zechcial tu spçdzic 
noc i udac siç nazajutrz do Nor-
mandii. Naczelny Wôdz przyjql 
zaproszenie, po ktôrym nast^pily 
wizyty, trwaj^ce do wieczora. 

Oczywiscie, ze ledwie tylko Na
czelny Wôdz przyjq.1 zaproszenie 
zwiedzenia Normandii wyzwolonej, 
znalazlem siç tuz obok, prosz%c, 
aby zabral mnie ze .soba. 

—Pan pewno pojedzie z Panem 
Generalem na l^d? —• zapytal mlo-
dy zakopianczyk. 

—Jeszcze nie wïem, aie oczywi
scie zrobiç wszystko, aby pojechaé. 

—Mam do pana proébç : niech 
mi pan przywiezie kwiatek z brze-
gu Francji. Zwyczajny, polny 
kwiatek, albo i>o prostu jedn^ 

trawkç, lub listek . . . 
Na pokladzie stala cala grupa 

marynarzy. Jeden z nich, nie ma-
j^cy z Francjç nie wspôlnego — 
podszedl do mnie z tq. samq prosbq.. 
Wieczorem w messie kapitan-me-
chanik stwierdzil calkiem dla mnie 
nieoczekiwanïe : 

—Bçdzie pan frajer, jezeli nie 
pojedzie z Naczelnym Wodzem na 
lqd. Niech mi pan przywiezie kil
ka kwiatkôw, albo zïeleni. Ohcç to 
dac moim znajomym paniom, ktô
re prosily wszystkich marynarzy 
0 przywiezienie kwiatôw z Fran
cji. Sklada siç tak, ze chyba bçdç 
pierwszy . . . 

Mgla pogrqzyla nas w gçstej 
wacie, poprzez ktôr;j nie bylo wi
dac nie—nawet gwiazd. I nie przez 
tç gÇSt;} zaslonç mgly nie moglo 
siç przebic. Chyba tylko niespel-
niona tçsknota, chyba tylko mi-
losc najserdeczniejsza, ktôra kaza-
la marynarzom wzdychac w wie-
czornej ciszy podezas patrolôw ku 
niej — uwodzicielce urocznej — ku 
Francji. 

JADÇ NA LAD 

Wieczôr pod brzegami Francji 
zakonczyl siç pôzno. Naczelny 
Wôdz chodzil dlugo po pokladzie 
1 po pomieszczeniach marynar-
skich, pôki marynarze mogq. palic 
swiatlo. Potem przyszedl do mes-
sy na rozmowç z oficerrami. Przy-
sluchiwalem siç rozmowie, ktôra 
dotyczyla w gruncie rzeczy tylko 
spraw morskich. 

Naczelny Wôdz spojrzal na 
skromne se i an y messy i wstal. Za-
interesowala go niewielka szafka, 
w ktôrej znajdowaly siç rysunki. 
Jest to historia "Blyskawicy" w o-
brazach. Aie trzeba wiedzieé, ze 
"Blyskawica" nalezy do tych rzad-
kich okrçtôw Rzeczpospolitej, ktô
re pamiçtajq Gdyniç i Oksywie. 

Historia "Blyskawicy" nie jest 
specjalnij atrakcjq z tego wzglçdu, 
ze powtarza siç w niej ciqgle to 
samo: atak okrçtôw podwodnych, 
atak samolotôw nieprzyjaciel-
skich, ratowanie rozbitkôw — no 
i znôw atak lotniczy, ustçpujijcy 
miejsca nowemu atakowi niemie
ckich okrçtôw podwodnych. S;| 
jednak i calkiem inné momenty. 
Oto maly rysunek przedstawia po-
zegnanie z Af ryka. Kontrtorpedo-
wiec pod polskq bander^, to "Bly
skawica", na brzegu zas wielka bu-
dowla, w miarç moznosci stylizo-
wana na "marokahski arabizm". 
Na niej napis glosi dowcipnie: 
"SCHRONISKO IM. KRÔLOWEJ 
JADWIGI" — "SZUKASZ zONY 
— WSTAP NA CHWILÇ". Dwie 
maie dziewczynki na brzegu powie-
wajq. okrçtowi chusteczkami. To 
"tuibyleze" dziewczynki. Jedna 
placze, druga zas trzezwo podeho-
dzi do zycia i odejscia "Blyskawi
cy". Dowodem tej trzezwosci jest 
trzymana pod pachq ksi^zka "Mal-
zenstwo doskonale". 

émiejemy siç rôwniez z kilku in
nych obrazkôw, majqcych dla 
wszystkich zwi^zanych z "Blyska
wicy" znacznie wiçcej, niz doweip 
— majycych lezkç rozczulenia, 
towarzyszycego zawsze przebiega-
niu wlasnych wspomnien. 

Przysluchujç siç rozmowom 
i patrzç. Aie w gruncie rzeczy 
mysl mam calkowicie pochloniçty 
drobnym szczegôlem. Tuz nad glo-
wij Naczelnego Wodza wisi foto-
grafia: Jedyna, jakq. mamy w me
ssie "Blyskawicy". Wisi od dawna, 
patrzqc na wszystkich i wszystko 
glçbokim spojrzeniem spod buj-
nych, krzaczastych brwi. Lekko 
pochylona glowa zdradza zadumç, 
zmarszczkami opadajycq. na czolo 
i na dobry, koehanq twarz. Dlugi 
WEJS pokrywa wargi, ktôre na tej 
fotografii nie usmiechajy siç . . . 

I nie mogç oderwac oezu od te
go symbolicznego widoku. Komen-
dant i Szef. Szczçsliwy, zwyciçski 
Pierwszy Marszalek Polski i obec-
ny Naczelny Wôdz. 

Nazajutrz gen. Sosnkowski po-
wiedzial mi, ze bardzo mu 
przykro, aie nie chcialby mnie 
ze soby zabierac, bo "jakze to bç
dzie wygl:jdalo, jezeli przyjedzie 
na brzeg francuski z koresponden-
tem wojennym? Ja nie chcç robié 
sobie zadnej reklamy" . . . 

Na przekonywanie nie bylo juz 
czasu, bo wlasnie wchodzil général 
angielski, ktôry mial towarzyszyé 
gen. Sosnkowskiemu podezas wizy
ty na brzegu francuskim. I tu 
przyszedl mi z odsieczy dowôdca 
"Blyskawicy". 

—-Mamy na pokladzie polskiego 
korespondenta morskiego. Sydzç, 

ze bçdzie môgl towarzyszyc Na-
czelnemu Wodzowi. 

—Naturalnie — odpowiedzial 
Anglik. 

Jadç na brzeg Normandii! 
I chociaz chwila jest do tego naj-
mniej odpowiednia, odczuwam wy-
razn% radosc /môj Boze — slaboéc 
ludzka/, ze jestem pierwszym pol-
skim korespondemtem wojennym, 
ktôry bçdzie we Francji. 

—Niech pan nie zapomni 
0 kwiatach — dolecialo mnie, kie
dy bylem juz na trapie. 

Nie wiem, kto to powiedzial. 

"LA DOUCE ET BELLE" 

Najciekawsze rzeczy widzialem 
na morzu. Aie pisac o nich nie foç-
dç, bo jeszcze nie czas pisaé o tym, 
jak wyglyda morze tuz pod brze
gami Normandii. Myslç tez, ze 
juz wkrôtce, kiedy Niemcy bçdîj. 
odparci na dostatecznq odleglosc, 
napiszç. 

Jedno mogç n api sac juz dzisiaj : 
widzialem potçgç. Nie chcial-
bym, aby môj Czytelnik odnosil to 
okreslenie jedynie do ilosci okrç
tôw, statkôw czy sprzçtu. Bo to 
jeszcze nie jest potçga. Dla mnie 
potçgç jest ten nieslychany wysi-
lek organizacyjny Aliantôw, ktôry 
pozwolil im przemyslec najdrolb-
niejsze szcze-gôly, bez ktôrych 
absolutnie nie mozna sobie wy-
obrazic powodzenia tej potçznej 
operacji. 

Po drugiej — miemieckiej — 
stronie nie widzialem zadnej potç-
gi. Widzialem duze ibunkry na 
normandzkiej plazy. Przypomina-
ly mi one wybrzeze szkockie w ro
ku 1940-ym. Jezeli to miai byc 
wal atlantycki, twierdzç, ze 
w Szkocji w r. 1940-ym obrona wy-
brzeza nie byla gorsza. Oprôcz bun-
krôw, zaopatrzonych wciçzkq. Ibron 
maszynowy i przeci wpancernq., 
oprôcz nieodzownych dla kazdego 
bunkra peryskopôw, na plazy wi
dzialem zwoje i zasieki z drutu kol-
czastego, biegnyce od jednego 
bunkra do drugiego. Za zasiekami 
zaczynaly siç pola minowe. 

Çzy to jest t.zw. "wal atlanty
cki" — nie wiem. Sydzç, ze nie. 
Bo nie mogç uwierzyc, aby te 
drobne przeszkody w przesadnej 
terminologii Goebbelsa urastaly 
do miana "fortyfikacyj". Widocz-
nie po prostu na tym odeinku 
Niemcy nie spodziewali siç ataku, 
skoro nie zbudowali nie wiçcej. 

Za plazg. zielenily siç lasy i po
la. Za plazy. zaczynala siç "la 
douce et beUe France" /slodka 
1 piçkna Francja/. Gdy samochôd 
wydostal siç na drogç, pierwsze 
wrazenie moje bylo ponownym do-
puszczeniem do swiadomosci 
faktu, ze jestem w Europie. Oto 
po lewej stronie drogi zauwazylem 
liczne napisy : "DRIVE ON YOTJR 
RIGHT". I myslç, ze mi aiiejeden 
z Czytelnikôw zazdrosci, iz jezdzi-
lem prawy strony . . . Drobiazg to, 
aie i wielka przy j emn ose zarazem. 

Sianokosy byly juz skonezone. 
Po obu stronach drogi staly zmo-
czone wczorajszym deszczem kopy 
siana. Ludzie uwijali siç przy o-
kopywaniu ziemniakôw, zaczyna-
jycych kwitnyc. Byli powazni, u-
brani tak, jak zawsze rolnicy przy 
pracy byli ubrani we Francji. Rôz-
nicy nie zauwazylem zadnej. 

Natomiast w wioskach, osie-
dlach, miasteczkach i miastach rôz-
nica w ubraniu jest az nadto wi-
doezna. Zwlaszcza zas u kobiet. 
Zginyl przyslowiowy szyk francu
ski. Kobiety sy ubrane nçdznie, 
wszyscy przechodnie, ktôrych spo-
tykalem, majy twarze wyblakle 
i ziemisty cerç — nçdzç widac na
wet z pierwszego rzutu oka. 

Jej pierwszym objawem sy buty 
na drewnianych podeszwach —-
oszczçdnosciowe obuwie woj en-ne, 
wprowadzone przez Niemcôw. Nie 
sy to jednak "sabots" francuskie. 
"Sabots" uzywajy rolnicy i dzi
siaj podezas pracy w polu. 

Wiçkszosc sklepikôw i sklepôw 
jest zamkniçta. W wielu z nich 
mieszczy siç przerôzne kantyny an-
gielskie i kanadyjskie /na tym od
einku, ktôry zwiedzalem nie bylo 
oddzialôw amerykanskich — 
przyp. autora/, w ktôrych ludnosc 
miejscowa rôwniez moze siç za-
opatrywac. Tak sydzç, bo widzia
lem przed okienkiem takiego skle-
piku-kantyny kilka kobiet. 

Kwestia zniszczen jest na pewno 
bardzo wzglçdna. Na odeinku, ktô
ry zwiedzalem, zniszczen nie ma. 
Jednakze oficer angielski jeszcze 
na brzegu uprzedzal, ze jedziemy 

do najmniej zniszczonej czçsci, 
oraz, ze tuz obok niektôre osiedla 
zostaly zrôwnane z ziemiy. Rzecz 
prosta — iw kazdej wiosce i w kaz-
djon osiedlu widac slady wojny. 
Aie ograniczajy siç one jedynie do 
gruzôw po nielicznych domach, lub 
nawet tylko do podziurawionych 
dachôw. 

Mimo to wszçdzie siç wyczuwa, 
ze zyeie nie wrôcilo jeszcze do nor-
malnego trybu. Wprawdzie rolni
cy uprawiajy sw*oje i>ola, wpraw
dzie w miasteczkach kobiety no-
szy w koszyczkach jakies salaty 
i zawiniytka, jednak za malo smie-
chu i usmiechu widzialem na twa-
rzach Franeuzôw, abym nie wy-
czul, iz jeszcze nie wszystko wrô
cilo do normy. 

W jednym z wiçkszych miast 
sklep masarski swieci pustkami, 
chociaz jest przedpoludnie i cho
ciaz w sklepie wisi mnôstwo sma-
kowitych, wielkich kawalôw miçsa. 
Czy ceny sy za wysokie, czy tez 
ludnosc zbyt wybiedzona —- nie 
wiem. Wychodzi i tak ma to samo. 

Trôjbarwne sztandary francu
skie powiewajy nad domostwami, 
dzieci kiwajy przyjaznie do nieu
stannie przejezdzajycych ulicami 
samochodôw wojskowych. Dzieci 
sy czyste i sehludne, aie i u nich 
zauwazam obuwie na drewnianych 
podeszwach. 

Ciekawe, ze w czasie kilkogo-
dzinnego objazdu Normandii nie 
widzialem odnowionych domôw. 
A jestem pewien, ze poodpadanych 
tynkôw nie mozna przypisac dziji-
laniom wojennym, bo w tych sa-
mych domach nie ma innych sla-
dôw ktôreiby o tych dzialaniach 
swiadczyly. 

Widok brudniejszych, niz przed 
wojny ulic i domôw, sprawia, ze 
ogôlne wrazenie mozna okreslic 
mianem zanied'bania. Potwierdza 
siç to rôwniez i w obserwacji u-
bran. Mçzczyzni sy mniej zanied-
bani, kobiety — wiçcej. 

Cechy znamienny jest w Nor
mandii calkowity brak ruchu cy-
wilnego. Na szosach nieustannie 
spotykalem samochody wojskowe, 
ciygnyce niekonczycymi siç ko-
lumnami. Porôwnujyc ruch na 
szosach normandzkich z ruchem, 
jaki widzialem we Francji 
w 1940-ym roku — twierdzç, ze o-
beenie szosy sy ibardziej zapehane. 
Nie bçdzie nawet cienia przesady, 
jezeli powiem, ze wlasciwie nie 
sposôb jest odrôznic jednej ko-
lumny wojskowej od drugiej. Ly-
czy siç ze soby, ciygnyc p r a w y 
strony ku linii frontu, ktôra jçst 
blisko. 

Otôz cywilnego ruchu nie ma 
prawie wcale. Przez ealy czas nie 
spotkalem ani jednego samochodu 
prywatnego. Spotkalem zaledwie 
kilka wozôw dwukolowyeh, ciygnio-
nych przez konie. I spotkalem bar
dzo wiele rçcznych taezek, pcha-
nych najczçsciej przez dzieci. Zja-
wisk takich we Francji, ktôfy 
znam calkiem dobrze, nie spotyka
lem przed wojny nigdy. Dowodzy 
one niewytpliwego, wielkiego zu-
bozenia. 

A jednak przy calym zubozeniu 
urok Francji jest niesmiertelny. 
Nie umiem wytlumaczyc na czym 
polega. Moze na sloncu, ktôre jest 
inné, moze na budownietwie i nie-
dbale kwitnycych, piçknych rôzach. 
Moze zreszty calkiem na czym in
nym — nie wiem. Wiem, ze pa-
trzyc na pola, zranione swiçzo 
wbitymi trzonami drzew, ktôre 
mialy wedlug obliezen niemie
ckich uniemozliwic lydowanie sa
molotôw sprzymierzonych, czujç 
siç w innym swiecie, niz ten — 
jakze kulturalny swiat — w ktô
rym przebywam od lat czterech. 

Wiem, ze las francuski, ktôrych 
kilka spotykamy po drodze — 
pachnie lasem, a wies — .swiezo 
skoszonym sianem, a nie nudy. 
I wiem, ze maki, czerwony plamy 
rozsiadle w owsach, sy mi bliskie. 

I tam — w Normandii — zwol-
na zaczynam rozumiec, dlaczego na 
okrçcie proszono mmie o kwiaty 
z francuskiej ziemi. Zaczynam ro
zumiec, ze na milosc nie ma lekar-
stwa — na milosc slepy i trwaly 
i mydry w najwyzszej wyrozumia-
losci. Myslç, ze dla nas Polakôw 
prawie powszechna jest wlasnie 
taka milosc Francji, niezalezna od 
rozumu, ani od wzajemnosci. 

W tym przekonaniu pochylam 
siç, aby zerwac garsc zôltych ka-
czencôw tuz przy plazy normandz
kiej. Zawçdrujy one na okrçt, na 
O.R.P. "Blyskawica". 

JANVSZ LASKOWSKI 
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Z Polsk i  Podz iemnej  
Juz od godziny przeszlo trwa 

"gra" na punkcie w R. Malenki 
radioaparat nadawczo-odbiorczy 
klekocze cicho na stoliku w glçbi 
pokoju. Sygnaly "Morse'a" niosq. 
szyfrowany tekst depesz wojsko-
wych, gdzies do jakiejs posredniej 
stac j i Armii Polskiej w Algierze, 
Kairze czy Marokku. Technik 
schylony nad aparatem wie tyle, ze 
z^dana stacja zglosiia siç, ze trze-
ba jak najszybciej "wyrzucié ' ca-
}y material wiasny i przejsé z ko-
lei na odbiôr, przyj%é informacje 
i rozkazy dla Armii Krajowej. 

Pospiech, pospiech. Kazdej 
chwili moina siç spodziewac pod-
jazdu" niemieckiego. Jak zawsze 
w tej sluzbie. Niemieckie stacje 
podsluchowe i pomiarowe pracujq 
bez wytchnienia. Lowiq fale u-
ruchomionej radiostacji, ustalajq 
potozen ie i alarmujq " pod j azd" sa-
mochodowy. Nim nadejdq, nim in-
strumentami magnetycznymi zdo-
lajq odszukaé stacjç w przyblize-
niu — "gra" musi byc skonczona. 

To, ze "podjazd" zjawi siç nie-
bawem, jest pewne. Niemiecka 
sluzba radiowa i jej wywiad, tro-
piq. polskie stacje zaciekle i nie-
zmordowanie. Te stacj e — to uszy 
i aista Polski Podziemnej. Bez 
nich walczqcy Kraj bylby glucho-
niemy zaiste. 

Nadaé . . . przyjqé . . . uskoczyé. 
Oto gra. -Sekundy decydujq. Na 
szczçâcie nie zawsze mozna liczyé. 
Stawkq. w tej "ciuciu-tbabce" jest 
zycie. I wiçcej, niz zycie. 

Klucz aparatu klekocze pospie-
sznie. "Wyrzut" dobiega korica. 

Za oknem pokoju — sloneczny 
ranek marcowy. Przy oknie trzech 
ludzi z broniq. w rçku. Patrol O. S. 
Oslona. I co za patrol. To ci sami 
"morowcy", ktôrzy niedawno zli-
kwidowali niemieckq stacjç pomia-
rowq, ukrytq w fabryczce na Go-
clawku. Ta stacja, wyposazona 
w przeszlo 30 najprecyzyjniejszych 

W  a  l k a  w  o s l o n  i e  
aparatôw, ciçzko dawala siç we 
znaki Iqcznosci Kraju z zagranicq. 
Opanowano jîj, kladqc trupem spe-
cjalistôw niemieckich. Prawdzi-
wie w ostatniej chwili. Na trzy 
dni przed terminem przeniesienia 
jej na Poznanskq /Cent. Teleko-
munikacyjna/. Dla Niemcôw byla 
to strata niepowetowana. Berliri-
ska fabryka aparatôw «pomiaro-
wych lezy w gruzach . . . 

"Wyrzut" skonczony. Teraz — 
odbiôr. 

Aie wtem . . . z pustej ulicy nad-
latuje warkot motorôw. Zbliza 
siç. Urywa. Tuz -— tuz. — Pod
jazd? . . . 

Huk piorunujqcy. Szyby dygo-
cq, tynk sypie siç na glowy i apa-
rat. Podjazd . . . Czujka wybu-
chem granatu alarmuje radiosta-
cjç i zatrzymuje nadbiegajqcych 
Niemcôw. Cofa siç z ulicy do do-
mu. Wbiega na piçtro. rLancueh 
zielonych mundurôw rozsypuje siç 
wârôd malych kamieniczek. Z okna 
szczytowej éciany widaé obydwie 
ulice, od frontu i oficyny. I tu 
i tu podsuwa siç lancuch oblawy. 

Zdrada ? . . . Niemcy obstawia-
jq dom, jakby polowali na upatrzo-
nego. Tym razem byli szybsi. Jed-
na grupka podbiega pod okno. Wy-
rywajq granaty zza pasôw. 

—Precz z pokoju — wola do
wôdca oslony. 

Klucz aparatu rzuca ostatm 
sygnal w przestrzen. Dramaty-
czny znak : "Jestem zagrozony, ko-
niec rozmowy". Ktod daleki, o set-
ki i tysiqce kilometrôw drgajqcq 
r^kq. zanotowal te slowa . . . 

Technik zrywa siç od aparatu. 
Jego zadanie skonczône. Glos ma 
juz tylko oslona. 

Niemcy wtargnçli do domu. Lo-
moczq. podkute buty po schodach, 

po korytarzu. 
Dowôdca oslony, ciqgnqc techni-

ka za sobq, przebiega z pokoju do 
kuchni. I rzypadaj:i do scian po 
obu stronach drzwi. Reszta oslo
ny przyczajona w pokoju. 

Potçzny cios kutych ibutôw wy-
wala drzwi z zawiasôw. Przez 
rozbite deski wsuwa siç czerwona 
lapa. Strzal. I lapa zwisa, trafio-
na kulq technika. Zamieszanie 
i wrzaski. Nie wejdq. 

Dowôdca oslony podaje granat 
rçczny. Sam mierzy z ipistoletu 
maszynowego. Granat leci na fko-
rytarz. Najpierw pospieszny lo-
mot ucieczki, a potem ogluszajqcy 
huk. iSpôzniony. Niemcy, porwaw-
szy rannego ze sOb%, zdqzyli zwiac. 
Dowôdca oslony i technik wypa-
dajq za nimi. Seri^ z pistoletu ma
szynowego spçdzajq ich ze scho-
dôw. 

Wtem . . . Trzçsienie ziemi? v. • 
Potworne eksplozje zdajq siç roz-
rywac dom w strzçpy. Huragano-
wy podmueh rzuca ludzi na âcianç. 
Sufity walq siç w oblokach kurza-
wy wapiennej. 

To Niemcy atakujîi granatami 
rçcznymi. Kilka pociskôw gruch-
nçlo w okno. Wybuchy rozniosly 
w drzazgi wszystkie sprzçty. écia-
ny popçkane. Wszystko tonie 
w dymie i kurzawie. Trzech ludzi 
lezy na podlodze. Oslona. Zginç-
li? . . . 

Nie. Wszyscy nietkniçci. Roz-
rzut wyibuchôw nie dosiçgnql lezfj.-
cych. Zerwali siç. Jeden rzuca siç 
do wywalonego okna i cislka gra
nat w kupç Niemcôw. Nie juz —-
ogluszeni eksplozjami — nie sly-
SZÎJ. Granat pçka jakby bezglosnie, 
snopem ognia i dymu rozszarpu-
jqc jednego SS-Manna. Reszta 
zmyka z dziedziiica na ulicç. Gç-

sty ogien karabinowy masakruje-
sciany zewnçtrzne. Zanosi siç na 
odciçcie odwrotu. 

Przebojem. Patrol opuszcza 
zrujnowany pokôj. Strzaskanego 
radioaparatu nie sposôb odnalezc 
w rumowisku gratôw. Stacja 
skohczyla sluâbç. 

Technik i dowôdca wymietli 
Niemcôw z frontowej strony dzie-
dzinca. Pod oslony drewnianej szo-
py bij^ w gl^b ulicy, szukaj^c ku-
lami zielonych mundurôw. Pod 
parkanem lezy juz jeden polegly. 
Aie i Niemcy moeno naciskajq. 
Kule praskajq o kamienie. Tçpo, 
jak przez grubfi watç slyehac wy
buchy granatôw. Zblfjkany odla-
mek dosiçga jednego z ludzi oslo
ny. Rana biodra. 

Przebojem. 
Obydwie ulice, biegnq.ee rôwno-

legle oibstawione oblaw%. Jedyna 
droga dziedziiicami i ogrôdkami 
pod dwustronnym ostrzalem. Aie 
nie ma wyboru. Dwu ludzi osla-
nia technika. Z pistoletami w dlo-
ni Ibiegnq, odstrzeliwujqc siç na 
boki. 

Dowôdca zostal. Walczy o zycie 
rannego kolegi. Jest to walka bez-
nadziejna. Ranny nie zrobi ani 
kroku. Zginq. wiçc razem, broniqc 
siç do ostatniego naboju, kladqc 
trupem dwu jeszcze Niemcôw. 

Skok za skokiem, wsrôd plotôw, 
sznurôw z bieliznq, mlodych drze-
wek reszta patrolu wyrqbuje dro
gç swojemu "grajkowi". Z naj-
zimniejszq krwiq prg. naprzôd. 
Cichnie za nimi zgielk smiertelnej. 
ostatniej walki ich dowôdcy. 

Wtem, gdy majq przed sobsj. juz 
tylko przecznicç i kompleks kôszar 
niemieckich, zza malej budki wy-
skakuje prosto na nich jakis SS-
Mann z karabinem. Rozdygotany 

smarkacz. Belkocze coi. Pistolet 
oslony jest szybszy. Dwa . _ . kla-
pniçcia. Bron nie wypala obu prze-
ciwnikom. I Niemiec rzuca siç do 
ucieczki. Luka. Rzuca siç w niq 
zolnierz z oslony. Sam. Tamci 
skrçcili miçdzy budynki. Ten jest. 
uratowany. 

"Grajek" zasloniçty rozwieszo— 
nymi pierzynami wbiega do szopy.. 
Jego pistolet jest pusty. Oba ma-
gazyny wystrzelone. Kryje siç nai 
stryszku. Widzi stamtqd drugiego> 
towarzysza idqcego w slady pierw
szego, ktôry siç przedarl. Sam jai 
nie zdqzy. Moze tylko czekaé. Na 
smierc. 

Dopiero teraz czuje, ze jest ran
ny, ze noga krwawi obficie. Aie oto 
Niemcy nadehodzq. Przetrzqsaiq 
domy, wypytuj^ mieszkaricôw. Nfe, 
nikt uchodzqcych nie widzial /nie 
chcial widziec/. Slyehac rozmowç 
w sieni o parç sqzni od kryjôwki 
rannego. Niemcy mogq szukac na. 
stryszku. Czy bojq siç, czy nie chcq. 
zbyt wiele ryzykowac, czy wierztji 
zeznaniom gospodyni — oddalajtj.. 
siç. Szukaj;j dalej. Wracajq. Od-
chodzq. wreszcie. 

Ten moment trzeba wykorzy-
stac. Ranny schodzi. Jest cisza 
zupelna. Pôltorej godziny uplynç-
lo /nie do wiary/ od poczqtku wal
ki. Patrol oslony stracil dwu dziel-
nych ludzi; Niemcy czterech zabi-
tyeh, dwu rannych, dwu dogorywa. 

Przebrany w czapkç mundurowîj 
przez kogos odwaznego podanq, 
ranny technik przemyka siç pusty-
mi ulicami za plecyma oblawy. Cze-
ka go jeszcze 6 km. bolesnej drogi. 

O tej chwili szereg innych radio
stacji Armii Krajowej sie zwykly 
serwis zagranieç. Niebawem po-
dadzq moze krôtki raport o walce 
w R., 5.III.44 r. Szyfrem zasalutu-
jq pamiçc poleglych z patrolu oslo--
ny. 

ZOUNIERZ ARMII KRAJOWEJ' 

Polska Podziemna môwi 
W d rugi m roku wojny Niemcy 

zainstalowali w Warszawie w naj-
bardziej riichliwych punktach 
miasta 17 potçznych megaf onôw u-
licznych. Cztery razy w ciqgu dnia 
nadawane sq. przez te megafony — 
popularnie zwane w Warszawie 
"szczekaczkami" — audycje pre-
pagandowe po polsku. Dzien 
w dzieA usilujq Niemcy, bez naj-
mniejszego skutku, przekonac 
ludnosé stolicy, ze Anglicy i Ame-
rykanie zaprzedali Polskç i ze Po-
lakom niepozostaje nie innego, jak 
wlozyé potulnie glowç w niemie
ckie jarzmo. 

Warszawiacy chçtnie siç groma-
dzq kolo megafonôw w momen-
tach, gdy niezwyciçzalne armie 
niemieckie dostajq w skôrç na 
froncie. Przyjemnie jest sluchac 
o "elastycznej obronie", "zwyciç-
skich operaejach w tyl" lub o "po-
myslnej ewakuacji" jakiegos waz-
nego miasta, "bez przeszkôd ze 
strony nieprzyjaciela". Zwlaszcza, 
gdy siç doskonale wie z prasy pod
ziemnej i z odbijanych na powie-
laczu komunikatôw radia brytyj-
skiego, jak naprawdç wyglqdajç. te 
"sukcesy obronne". W momen-
tach natomiast, gdy karta odwra-
ca siç chwilowo na n iekorzysc 
Sprzymierzonych — frekwencja 
pod "szczekaczkami" znacznie siç 
zmniejsza. 

Kazdq. audycjç poprzedzajij. ha-
lasliwe niemieckie marsze wojsko-
we. Nastçpnie dla przynçty nada-
wany jest hejnal z Wiezy Maria-
ckiej w Krakowie. Czçsto bardzo 
przez megafony czytane sq zarzq-
dzenia szefa Policji, w ktôrych 
mowa jest o kontrybucjach, egze-
kucjach, wysiedleniach. Nazwiska 
ofiar rozstrzelari publicznych od-
czytjniyane sq. nieraz poprzedniego 
dnia z dbietnicq "ulaskawienia" 
o ile ich rodziny wskazq wladzom 
niemieckim czlonkôw ruchu pod-
ziemnego. 

Zdarza siç rôwniez, ze "szczeka-
czki" milknij. na dzien lub dwa, jak 
môwiq. Niemcy pôzniej z "przyczyn 
technicznych". Przyczyny teChni-
czne sg. bardzo rôzne. Na przyklad 
na jedno z najwiçkszych targowisk 
warszawskich przyszlo w bialy 
dzien kilku monterôw z narzçdzia-
mi, dwôch z nich zaczçlo siç wdra-
pywaé na slup, na ktôrym umoco-
wany byl gloénik, pomajstrowali 
kilka minut i po dokonaniu "repe-
racji" schowali narzçdzia i ode-
szli. O zwyklej porze, kiedy odby-
wa siç audycja — "szczekaczka" 

milczala. Nastçpnego dnia puibli-
ka na placu zaczçla siç dziwic : — 
"Goebbels ozôr zwichnql, czy co"? 
— pytano siç wzajemnie. A do
piero trzeciego dnia okazalo siç, 
ze kabel "szczekaczki" jest przeciç-
ty a w megafonie brakuje membra-
ny. 

Przewidujqc sabot'az na wiçkszq 
skalç Niemcy zainstalowali w Pa-
lacu Brtthla specjalnq lampkç 
alarmowq, palqcq siç dzien i noc. 
W wypadku wlqczenia siç na kabel 
Iqczqcy "szczekaczki" ze studio, 
lampka gasla, rôwnoczesnie zas 
rozlegal siç dzwonek alarmowy. 

W letnie upalne poludnie prze-
chodzilem przeiz plac Trzech Krzy-
zy, gdy z pobliskiego megafonu za-
miast zwyklych melodii niemie
ckich rozlegly siç dzwiçki marna 
generalskiego. — Co u diabla — 
pomyslalem — czy marsz general-
ski takze Szwaby skomponowaly ? 
I mimo woli zatrzymalem siç, gdyz 
przed oczyma stançlo mi wspo-
mnienie rewii z 3-go maja na Pla
cu Marszalka. Nagle rozlegly siç 
slowa: 

"TU MÔWI POLSKA 
PODZIEMNA" 

Wrazenie bylo wstrzqsajq.ee. Ze 
wszystkich stron placu, z przyle-
glych ulic i domôw zaczçli biec lu-
dzie. Wyskakiwano w biegu z prze-
jezdzajqcych tramwajôw. W 
mgnieniu oka kolo megafonu po-
wstal ogromny tlum. We wszy
stkich oczach utkwionych w glos-
nik, malowalo siç nieopisane pod-
niecenie. A z glosnika rozlegly 
siç zdania krôtkie i moene, zachç-
cajqce do wytrwania i walki, krze-
piqce a rôwnoczesnie przestrzega-
jqce przed niebezpieczénstwami, 
jakie czyhajq jeszcze na Polskç 
i' Polakôw. Audycjç zakonczylo za-
wolanie: 

"POLSKA 2YJE", "POLSKA 
WALCZY", "POLSKA ZWYCIE-
ZY". 

I poprzez okupowanq. przez 
Niemcôw Warszawç — w czwar-
tym roku niewoli poplynçly dzwiç
ki "Jeszcze Polska Nie Zginçla". 

W tej samej chwili zaalarmowa-
ne lampkq w Palacu Briihla mknç-
ly przez miasto w szalonym pçdzie 
samochody wypelnione po brzegi 
zbirami "Gestapo". Lecz pod 
"szczekaczkami" nie bylo juz ni-
kogo. Sluchacze rozbiegli siç, uno-
szqc w sercach dziwne, nie dajqce 
siç opisaé wzruszenie. 

JAN NOWAK 

Z (e PIES NI 
ZBROJNYCH" 
NAPRZÔD DO BOJU 

ZOLNIERZE ! 

Naprzâd do bojtt, zolnierze, 
Polski P&dzievivnej. Za broni 
Bo&ka potçffa nas strzeze 
Wola do bojnc was dzwon. 

Godzina pomsty wybija 
Za zbrodnie, m&kç i Jcrew, 
Do bronil Jezxis Maryjal bi>s. 
Zofoiier&ki wola nas zew. 

Zorza wolnoéci siç poli 
Nad Polskq, idacych lat. 
Moc nasza przemoc powçdi 
Nowy dzis rodzi siç swiat. 

Godzina pomsty wybija i t.d. 

Za naszq, Wobnoéé i Waszq, 
Bracia, chwytanmy za miecz 
émieré, ani trnvd nas nie straszq., 
Zwyciçski Orle nasz lec. 

Godzina pomsty wybija, i t.d. 

A ZA TWOJE BRACIE 
TRUDY.. . 

A za twoje brade trudy, 
A za twojq. brade krew, 
Wyrwie gesta(powiec butem 
Krzyk 'ci z rozmiazdzonych trzew. 

A za twaj wolnoéci rapport 
Obwieszczany i&krq, -w noc, 
Hej, poczujesz rçkç "kapo" 
Jego kija twardq, moc. 

A za granat twôj w zcliczny 
Podrzucony élepy dôl, 
Hejt zatçbnczysz z. szubienicy 
Knrwk ci bçdzie oezy kiwi. 

PIOSENKA 

Hej ! wesolo wicher swiszczy 
Kolo szubienicy. 
êmiej siç i zaciercuj rçce 
Niemcze na ulicy. 

Wczoraj na tej szubienicy 
Polak zuch zawisnqL 
Zanim skonal, slowem "Polska ! " 
W twarz ci Niemcze cisnq,l. 

Jutro na tej szubienicy 
Pewno ty zawisniesz. 
Posluchamy jak siç swoim 
"Heil Hitler" zachlyéniesz. 

/iPbwyzs ze utwory pochodzgi ze 
zbioru "Piesni Zbrojne", wydanego 
w Warszawie w kwietniu 1943 r. z 
przeznaczeniem dla zolnierzy Armii 
Krajowej./ 

W magicznym kregu 
Awansujqc ze stanowiska ofice-

ra wydzialu politycznego "Gesta
po" na lukratywnq. synekurç dy-
rektora Komis. Zarzqdu Nierucho-
mosci w Warszawie, Gustaw 
Fleming nie przestal byc urodzonq 
kanaliq policyjnq, w dodatku — 
typu tajniaka. 

Tail siç wszelkimi sposobami. 
Biuro obwarowal, olbsadzil warta-
mi, stworzyl calq metodykç inwi-
gilacji, kontroli i ubezpieczenia 
wewnçtrznego. Pamiçtajqc los 
swego dawnego szefa z "Gestapo", 
Lechnera, zabitego w Alei Szucha 
w Warszawie — i juz dwa zama-
chy na siebie, nigdy nie chodzil 
pieszo, zawsze wjezdzal samocho-
dem w strzezonq. bramç gmachu 
biurowego, od strony Dlugiej, za-
zwyczaj zamkniçtq na glucho. 

Wlasciwe wejscie do biur pro-
wadzi od strony Podwala. Tçdy 
wlasnie, wsrôd licznych interesan-
tôw weszlo 20 stycznia br. w po
ludnie piçciu klijentôw, na pozôr 
nie wiedzqcych o sobie nawzajem. 

Dwaj skrçcali w korytarz wio-
dqcy do gabinetu dyrektora Fle-
minga. Wlasnie do niego mieli o-
sobisty interes. O tyle pilny, ze nie 
chcieli ezekac, az zastçpca szefa, 
wicedyrektor Oldenburg opusci ga-
binet dyrektora. Starzy znajomi 
przeciez . . . /Tak, szesc miesiçcy 
chodzili za nim i to diablo natar-
czywie czasem/. 

Sekretarka, oddana i szezwana 
wspôlpracowniczka szefa, zawaha-
la siç wobec stanowczosci intere-
santôw. Aie zwqchala widac cos 
podejrzanego. Zapukala do drzwi, 
zajrzala, rzueila dwa slowa . . . 

W tej chwili, odgarniçta na bok 
potçznym ramieniem, ujrzala nad 
sabq znizajqcq siç lufç pistoletu. 
Szarpnçla siç raz jeszcze, aie juz 
buchnçly cztery wystrzaly. 

Fleming wiedzial. ZerwaI siç od 
biurka z pistoletem w dloni. Nim 
podniôsl bron — éwisnçly kule od 
drzwi. Niemiec schylil siç kurezo-
wo i runq.1 na l)odlogç. Jego za
stçpca i szef personalny, Olden
burg, stal znieruchomialy, patrzqc 
jak stalowa bron zwraca siç w je
go stronç. I znôw cztery trzaski 
i znôw rumor padajqcego ciala. 

Strzelec L. przebiegl od drzwi 
przez ogromny gabinet do biurka, 
za ktôrym lezal Fleming. Nie-
pewny pierwszych strzalôw jesz
cze trzy razy nacisnql spust, mie-
rzqc w brzuch Niemca. 

Echo jedenastu wystrzalôw hu-
czqcych potçznie w rozleglym, na-

roznym pokoju, zerwalo cale biuro 
na nogi. Kto zyw rzueil siç do 
drzwi. Z jednego gabinetu wypa-
dlo dwu oficerôw SiS z broniq <w rç
ku. 

Aie juz od pierwszego grzmotu 
— w hallu blysnçla grozna 
lufa "ro^pylacza" i wszystkie 
rçce skoczyly w gôrç. Pistolety o-
ficerôw niemieckich stuknçly glu
cho o podlogç korytarza. Wylot 
pistoletu maszynowego zdawal siç 
patrzee we wszystkie oezy. 

Blisko 50 osôb, urzçdnikôw i in-
teresantôw, stloczonych poslusznie 
pod scianami, wzdrygalo siç jed-
nym dreszczem przy kazdym huku 
z gabinetu Fleminga. Drugie tyle 
tkwilo bezradnie pod pistoletami 
w hallu pierwszego piçtra, a na 
parterze — w otwartych drzwiach 
wejseiowych stal nowy przybysz 
z ulicy z granatem rçcznym, gro-
zqc przerazonemu tlumowi. 

Na schodach jakis oficer nie
miecki, schodzqcy z cywilnym to-
warzystwem natknql siç rôwniez; 
na wymownq. bron i stanql grze-
cznie, krçcqc glowq z bladym 
usmiechem. 

Po strzalach nastala smiertelnq 
cisza. Spokojny, zimny glos radzil 
z nad lufy nie ruszaé siç. I prze
szlo 100 osôb jaJkby zaczarowanych 
tkwilo w martwym krçgu lçku. 

Potem dwu ludzi z pistoletami 
w garsci przeszlo wzdluz szpaleru 
wybladlych widzôw i zniklo. Pisto
let maszynowy zatoczyl jeszcze 
jedno magiczne kolo i cofnql siç po 
schodach groznymi lsnieniami. 

Czas trwal. I na pierwszym piç-
trze. I na parterze prysnql, gdy 
jakis narwany g osé pchajqcy siç 
pod lufç, dostal kopniaka tak l>o-
tçznego, ze przelecial przez hall 
i glowq wywalil drzwi od gabinetu. 

I za szesciu zbrojnymi zamknçly 
siç drzwi. Byli w tym gmachu 
osiem minut. Od pierwszego strza-
lu minçly trzy minu.ty. Na ulicy 
nikogo. Nawet warty znikly. 

Nie to bylo dziwne. Dziwny byl 
traf, ze Fleming . . . zyl. Pierwsze 
cztery strzaly padly w czasie sza-
motania siç z sekretarkq. 2aden 
nie trafil. Fleming zwalil siç umy-
slnie, zeiby siç ratowaé. Olden/burg 
zginql na miejscu. Ostatnie trzy 
strzaly ciçzko zranily Fleminga, 
aie nie smiertelnie. Urodzony taj-
niak — raz siç jeszcze przyczail. 
Ostatni raz chyba. 

ÉWIADEK 
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Tam, gdzie "rodza siç" marynarze 
Trzydziesci kilka murowanych, 

schludnych baraczkow, symetry-
cznie ustawionych wzdluz asfalto-
wanej drogi, nakrytych dachami 
z falistej blachy, z jednakowymi 
zielonymi "black-out'ami" w o-
knach. Kazdy barak ma oswietle-
nie elektryczne, swoj% umywalniç 
z biez%c^ wodg., swôj skladzik na 
wçgiel i betonowy smietnik. Do 

' kazdego baraku prowadzi porz^-
dnie zuzlem wysypana sciezka. Na 
placu przed barakami — maszt 
z gaflem, na ktôrym powiewa bia-
lo-czerwona bandera. Obôz Szkol-
ny Marynarki Wojennej. 

Jest godzina 11,30 i wlasnie od 
strony bramy wjazdowej maszeru-
je powraeaj^ca z cwiczen Kompa-
nia Szkolna. Marynarze w grâna-
towych "kombinezach", w pasach, 
z karabinami przyci^gniçtymi do 
ladownic, maszerujq, rôwnym zol-
nierskim krokiem. 

"Odtr^biono!" — karabiny zni-
zaj% siç, jak za poci^gniçciem 
sznurka. "Kompania spiewa!" -— 
pada dalsza komenda. I zaraz 
z pierwszych szeregôw podrywa 
siç ulubiona piosenka: 

Morowa ma.rynarska wiara, 
Szçzçsny jej zycia los -— 
Nie to, co z lq,du arm-ia szara, 
Ktôra ma pusty trzos . . . 

^ zaraz dalsze szeregi podchwytu-
refren : 

Marynarz w noc siç bawi, 
W ha>ndk'u we dnie épi, 
Czy to na BaltyJcu, 
Czy na Atlantyku, 
Ze zlego losu drwi . • . 

Stara, poczciwa piosenka, ktôra 
przywçdrowala tu z nami z Polski. 
épiewaly jq rôzne "kompanie 
szkolne" jészcze w Swieciu, kiedy 
tam miescila siç Kadra Marynar
ki, spiewaly i pôzniejsze rekruckie 
pokolenia w Gdyni. Spiewala ta 
"marynarska wiara", spiewala 
i . . . "ganiala", /pod tamto drze-
wo — biegiem marsz ! Na to i tam
to — padnij ! Na to i owo -— 
siad ! /, gdy pan szef i "szezçsny 
jej zycia los" tak kazal . . . épiewa 
wiçc i dzisiaj "somewhere in Eng-
land" . . . 

A ulozyl tç piosenkç na pewno 
jakis rekrut-ochotnik, zanimzostal 
po raz pierwszy zaokrçtowany. Bo 
inaczej nie wyrywallby siç z tym 
spaniem we dnie — wiedzialby 
czym to pachnie na okrçcie, taki 
niezwiniçty hamak po pobudce . . . 
Zas zold nasz wcale nie jest wiçk-
szy, niz w armii, ktôra — wedlug 
slôw piosenki — ma "pusty 
trzos" . .. 

Aie w piosence, jak to w piosen
ce — wszystko jest ladne, mile 
i beztroskie. I pewnie dlatego ta 
piosenka jest luibiana, ze tak bar
dzo do rzeezywistosci, do prawdzi-
wego marynarskiego zycia — nie-
podobna. 

Utarlo siç powiedzenie "urodzo-
ny marynarz". Ludziom, zyjijcym 
normalnym "hf-dowym" trybem zy
cia, rzuca siç w oezy kilka pozor-
nych i czysto zewnçtrznych cech 
czlowieka pracuj%cego na morzu. 
Ta jego odmiennosc, odrçbnosc 
sposobu reagowania na zjawiska 
zycia l%dowego, wywolala wraze
nie, ze marynarzem moze byc tyl
ko jakis specjalnie urobiony 
typ czlowieka — jednym slowem, 
ze marynarz musi siç juz "uro-
dzic" marynarzem . . . 

Oczywiscie tak nie jest. Na 
statki handlowe, na okrçty wojen-
ne, do szkôl morskich zglaszaj^ siç 
ludzie zupelnie rôzni wiekiem, u-
sposobieniem, inteligencjq. czy tez 
pochodzeniem. Mozna by nawet 
zaryzykowac twierdzenie, ze zaden 
inny zawôd nie gromadzi tak rôz-
nych elementôw w swoich szere-
gach, jak wlasnie marynarka. 

Na to zbiorowisko ludzi, poswiç-
ca.jij.cych siç pracy na morzu, od-
dzialywujg. stopniowo specyficzne, 
odmienne warunki zycia na okrç
cie. Morze jest pedagogiem, ktôry 
urabia charaktery, zaciera rôzni-
ce, rozwija pewne cechy i nawyki. 
Jest to szkola twarda i surowa, 
a przechodzi siç j% bynajmniej nie 
gladko i wygodnie, lecz drogq. ko-
lejnych przelaman i wyrzeczen, 
0 ktôrych ludzie nie obyci z mo-
rzem nie maj^ zadnego wyobraze-
nia. 

Obeenie, w okresie wojennego 
pospiechu i zwiçkszonego zapotrze-
bowania na marynarzy, wcielanie 
1 szkolenie, czyli ôw procès "rodze-
nia siç" marynarza, zostal znacz-
nie przyspieszony, zracjonalizowa-
ny i dostosowany do potrzeb wo-
jennych. Tym niemniej, nawet 
w tym skrôconym procesie, zasad-

nieze elementy kariery maryna
rza : wyrzeczenie siç, rezygnacja 
z wielu przywilejôw i wygôd zycia 
l^dowego — zostaly nadal nie-
zmienne. 

W jadalni marynarskiej, miesz-
cz^cej siç w specjalnym, wiçkszym 
od innych budynku — rojnQ 
i gwarno, jak w ulu. Poprzez 
brzçk naczyn i talerzy przy roz-
dzielaniu posilku dolatuj^ nas u-
rywki rozmôw, prowadzonych nie 
tylko w polskim jçzyku. Tu dwôch 
marynarzy sprzecza siç o cas po 
francusku, tam ktos klnie soozy-
scie po hiszpansku czy po portu-
galsku /ot, tak sobie, aby nie 
wyjsc z wprawy/, ktos inny wtrfj-
ca co kilka zdan jakies wyrazenia 
rosyjskie lub stosuje niemieckie 
przyslowie. A juz angielskiego u-
zywa kazdy w miarç, jak go sobie 
przyswaja. Istna wieza Babel. 

Bo tez zebrali siç tu Polacy nie-
mal z calego swiata. Si}, tu polscy 
ochotniey ze Stanôw Zjednoczo-
nych, z Kanady, z Brazylii i z 
Argentyny. Sq. ci, co tu do nas 
z Rosji przez Persjç i dokola 
Afryki jechali, i ci, cota Rammlo-
wi uciekli, zeby teraz na naszych 
okrçtach bic siç przeciw niemu. Stj 
tacy co zaledwie rok temu War-
szawç i Gdyniç widzieli . . . i ci, co 
dlugo musieli wyczekiwac w Mi-
randzie, zanim siç ich stamtitd 
wyci^gn^c udalo. Môj Boze, côz to 
za narôd globtrotterôw i poliglo-
tôw /to znaczy: znawcôw wielu jç-
zykôw/ bçdzie z nas kiedys, gdy 
z tej wlôczçgi do kraju powrô-
cimy . . . 

Juz po kilku zdaniach mozna siç 
zorientowac, ktôry z marynarzy 
jak^ drog% przedostal siç do An-
glii. SJJ. i tacy, ktôrzy zapomnieli 
polskiego jçzyka na emigracji i te
raz uczq. siç go od kolegôw. Ta 
zbieranina z calego swiata, ten 
wielo-jçzyczny "mélange" zrasta 
siç i zzywa w obozie z dniem kaz
dym. Juz po paru tygodniach co 
raz mniej slyszy siç obcych jçzy-
kôw przy posilkach w marynar
skiej jadalni. Natomiast co raz 
wiçcej polskieh, zwlaszcza tych 
specyficznie wojskowych zwrotôw 
i marynarskich "powiedzonek" 
przyswaja sobie wiara na codzien-
ny uzytek . . . 

Przy moi m stole siedzi mary
narz, noszîjcy czysto polskie nazwi-
sko na "wski". Jego rodizina osia-
dla w Anglii jeszcze przed paprze-
dni% wajnsj. Johnny urodzil siç 
w Lojidynie i wychowal na 100%-
ego "cockmey'a". Kiedy zactzçla siç 
obeena wojna Johnny poszedl do 
"Navy". Wkrôtce po tym 
"destroyer", na ktôrym odbywal 
sluzbç, ochranial konwôj na Srôd-
ziemnym. Towarzyszyl mu polski 
torpedowiec. Johnny z pewnym 
niedowierzaniem. spoghjdal poezjjt-
kowo na bialo-czerwon^. ibanderç: 
"Jafcto, to oni majEj. nawet o-
krçty i plywajq. po morzach?" . . . 

Bylo to w czasach, gdy przewaga 
floty Sprzymi e rz on y ch na Morzu 
Srôdziemnym bynajmniej nie byla 
ustalona. Zaraz za Gibraltarem 
zaczçly siç systematyczne naloty, 
a ataki okrçtôw podwodnych na 
konwôj powtarzaly siç bez przer-
wy. Obydwa torpedowee uwijaly 
siç, jak w ukropie. Wtedy to 
Johnny przekonal siç, ze "the 
Polish people" w niczym nie ustç-
puji} na morzu Anglikom i zacz;jl 
patrzee na swoich kolegôw z pel-
nym uznaniem. 

Aie kolo Malty zaezçlo siç rolbic 
naprawdç "gor^co". Z portôw 

wloskich wyszly im na spotkanie 
trzy torpedowee i dwa lekkie krij-
zowniki. Dowodzenie konwojem 
przypadlo wlasnie dowôdcy pol-
skiej jednostki, kiedy na horyzon-
cie pokazaly siç przewazaj%ce sily 
nieprzyjaciela. Rozpoczsj.1 siç po-
jedynek artyleryjski. Kiedy wlo-
skie okrçty zblizyly siç do konwo-
ju, torpedowee rozpostarly zaslonç 
dymow^ i z poza niej ruszyly do 
ataku torpedowego. Wlosi widz^c 
zdecydowanq. postawç obrony, za-
wrôcili z drogi i, mimo swej prze-
wagi, zwiali do portu. Konwôj do-
szedl do Malty bez strat. 

Wypadek ten zadecydowal 
0 przyszlosci Johnny'ego. Obudzi-
la siç w nim i zagrala polska krew. 
Zapragnijl wrôcic do swoich, zna-
lezc siç na pokladzie polskiego o-
krçtu, zostac polskim marynarzem. 
Rozpocz%l starania. W ich wyniku 
zostal przeniesiony do Polskiej 
Marynarki Wojennej i znalazl siç 
w naszym olbozie. 

Poezqtkowo trudno siç bylo z 
nim dogadac. Johnny znal zaledwie 
kilka slôw polskieh i pomagal so
bie angielskim. Poniewaz jednak 
môwil cockneyskim akeentem i sto-
sowal mnôstwo "expression" 
1 "slang'ôw" uzywanych w "Royal 
Navy" •— trudno go bylo zrozu-
miec. Aie Johnny nie zrazal siç 
tym i wziij.1 siç ostro do nauki. 
Dzis uzywa juz zupelnie niezle 
"Polish expressions" : 

—Jak siç bawiles, Johnny? — 
pytam go raz w drodze powrotnej 
z miasta do obozu. 

Johnny unosi w gôrç kciuki obu 
dloni i rozklada rçce: 

—Tak szeroko, za trzy peny . . . 
—A jak tam twoja dziewczyna, 

czy chociaz ladn^ jakEj. sobie wy-
brales? 

—Bardzo ladna . . . — Johnny 
szuka przez chwilç w pamiçci ja-
kiegos wyrazenia, ktôre zaslyszal 
kiedys od kolegôw. — Ona ma je
dno oko wiedheiem zatkane, a z 
drugiego jej milosc kapie . . . 

* * * 

Pojedynczo i grupami naplywa-
.j4 do obozu nowo^zaciçzni. Przy-
chodz;j, bqdz w cywilnych uibra-
niach, b^dz w mundurach wojska, 
z ktôrego zostali przydzieleni do 
marynarki. W tym drugim wy-
padku nierzadko na naramienni-
kach "battle-dress'ôw" polyskujq. 
naszywki starszych strzelcôw i ka-
prali. Zdarzajq. siç tez plutonowi, 
sierzanci, a nawet podehor^zo-
wie . . . 

Nowo-przybyli zglaszajîj siç do 
magazynu mundurowego, gdzie o-
trzymuj^ nowiutkie granatowe 
mundury marynarskie i pçkaty 
brezentowy worek marynarskiego 
dobytku. "Battle-dress'y", posypa-
ne naftalin^, wçdruj^. do skladu, 
a wraz z nimi znikaj^ bezpowrot-
nie naszywki podoficerskie. Jaka-
by nie byla ich szarza w wojsku, 
z chwilç, gdy wlozyli na siebie gra-
natowy mundur -— stajîj. siç tylko 
marynarzami. I to jest pierwsze 
wyrzeczenie siç, pierwsza oiiara na 
rzeez blçkitnego. 

Zaczjniaj% siç "trudy i znoje" 
szkolenia: owe odwieczne rekru
ckie "salutowanie w miejscu", 
chwyty broniq., zbiôrki i apele, dla 
starego zolnierza, nierzadko ex-
podoficera, czy "frajtra" — uprzy-
krzone i nudne. Jednak podobno 
potrzebne i poizyteczne. — "Woj-
sko jest jak maslo -—- tlomaczyl 
kiedys nasz instruktor — jak go 
dobrze nie ubic, to zjelczeje i ski-
énie" . . . 

Po szesciu tygodniach kurs re-

krucki jest skonezony i kompania 
szkolna sklada przysiçgç pod ban-
derg. wobec kapelana. Po przysiç-
dze odbjrwa siç tradycyjny "po-
grzeb rekruta" : kuklç ubranq, 
w marynarskie drelichy obnosi siç 
na marach po calym obozie. Przo-
dem kroezy marynarz nios^cy na 
poduszce "ordery" za 6-miesiçcZ'ne 
"ganianie", oraz utensylia rekru
ckie : szczoteczkç do zçbôw, pakuly 
do czyszczenia karabinu, gwozdzie 
do butôw i t.p. Z tylu za marami 
postçpuje zalobny kondukt "zmar-
twionych krewnych". Przebieg u-
roczystosci pogrzebowych zalezy 
od pomyslowosci i humoru organi-
zatorôw : stj, zazwyczaj "mowy po-
grzebowe" i "odczytanie testamen-
tu", jest warta honorowa i salwy 
nad grobem. W koncu nieszczçsne-
go "rekruta" pali siç na stosie lub 
tapi w basenie z wodg,. Odt^'d kon-
cz'4 siç dla marynarzy udrçki re
kruckie, razpoczyna siç natomiast, 
wcale nie latwe, nabywanie wiedzy 
okrçtowej i szkolenie specjalistôw. 

Podzieleni na oddzielne grupy, 
marynarze rozchodz^ siç teraz na 
kursy maszynistôw, sygnalistôw, 
radiotelegrafistôw, elektrykarzy 
i innych specjalistôw okrçtowych. 
Pelnienie sluzby na okrçcie wojen
nym, obslugiwanie skomplikowa-
nych mechanizmôw i obehodzenie 
siç z nowoczesnîj. bronig, nie jest 
wcale proste i latwe. To tez mary
narz •— nawet ten t.zw. "prosty" 
/czyli nie majtjcy jeszcze zadnej 
rangi/ marynarz — musi poj^c 
i przysiwoié sobie gruntownie nie
raz bardzo rozlegly dzial wiedzy 
teoretycznej potrzebnej w abranej 
specjalnosci, musi poznac na wylot 
Hwojsj, bron i nabrac wprawy w po-
slugiwaniu siç niq. na okrçcie. 

Nareszcie, kiedy ukonczyl kurs 
specjalnosci, opuszcza "camp", by 
odejsc na okrçt. Przed odejsciem 
otrzymuje swôj marynarski ha
mak, ktôry bynajmniej nie sluzy 
mu za przyrzaid do odbywania blo-
gich siest we dnie i w nocy — jak 
chciala piosenka. Oczywiscie jest 
to rzeez gustu, lecz zapewniam Was 
wszystkich, ktôrzy nie sypiacie 
w hamakach, ze w lôzku /zwlasz
cza ze sprçzynami i materacem/, 
stoj^cym wszystkimi czterema no-
gami na nieruchomej i nie wçdru-
j^cej nigdzie podlodze — sen jest 
dâleko milszy i spokojniejszy. Ha
mak jest raczej syanlbolem tych 
nie wygôd i pryrnitywu zycia, na 
ktôre skazuje zycie na okrçcie. 

Marynarz juz od danivna przestal 
byc owq. zdyscj^plinowanq. lecz bez-
myslnq sil^ rôboczg.. Wymaga siç 
dzis od niego wielu urruiejçtnosci, 
rozleglej wiedzy fachowej i inte-
ligencji. Ta tez pewne konieczne 
ograniezenia i niewygody zycia o-
krçtowego, ktôrym silq. faktu mu
si siç podporz^dkowac, nie wyinika-

bynajmniej z jakiegoé ograni
ezenia potrzeb czy prymitywizmu 
wlasciwego marynarzom. Mary
narz jest czlowiekiem inteligent-
nym z raeji swego zawodu i ma ta-
kie same potrzeby i upodobania, 
jak i inni "ludzie l^dowi". A jezeli 
zaspokojenie tych potrzeb bywa 
z racj i wojny i warunkôw zycia 
okrçtowego ograniezone, to jest to 
tylko jeszcze jedno z laïicucha do-
brawolnych ofiar, jakie marynarz 
dla swego fachu ponosi. 

* * * 

"Na spacer jedzie do New 
Yorku, by zwiedzic ziemi szmat" 
• • . —- môwi nastçpna strofka re-
kruckiej piosenki. Obeenie nasze 
okrçty zachodzg, czasem i do New 
Yorku. Z konwojem. Nie bardzo 

Skladanie przysiçgi przez marynarzy 

— "na spacer". Atlantyk przestal 
byc wygodnym miejscem spacero-
wym dla okrçtôw . . . Aie wlasnie 
dlatego i wlaâfiie tam dopiero, na 
pokladzie O.R.P., marynarz staje 
siç naprawdç marynarzem. 

Kiedy po raz pierwszy ryknq. na 
alarm syreny, gdy poklad zadudni 
tupotem biegngeej zalogi, gdy 
w powietrzu zaswiszczq. bomby, 
zagrzmi^ dziala okrçtowe lub 
gladk^ powierzchniç morza rozpru-
je slad biegn^cej do celu torpédy, 
wtedy u dzial, w maszynach, przy 
aparatach i przyrz^dach rodzi siç 
— "prawdziwy marynarz". Rodzi 
siç na pokladzie swego okrçtu. 
Czasem na tym samym pokladzie 
przychodzi mu umierac . . . I to 
jest jego ostateczna, najwyizsza, 
z  z a w o d a m  z w i ^ a n a  o f i a r a  . . .  

Co raz to nowi, co raz inni lu
dzie zglaszajq siç do Obozu. Przy-
chodzij i odchodz%. Nie ma juz 
w Obozie wesolego Lolka — komi-
ka i kpiarza; nie ma Jurka, ktôry 
tak ladnie tanczyl i takie mial 
u dziewczq,t powodzenie ; odszedï 
Kazik, ktôrego prawdziwych i nie-
prawdziwych opowiadan sluchali-
smy wieezorami ; odeszlo wielu in
nych kolegôw. Czasem spotykamy 
siç znowu, czasem rozstajemy siç 
na zawsze . . . Bo takie jest zycie, 
i taki jest los marynarza. 

Jezeli wiçc nie dla pieniçdzy, nie 
dla wygôd i przyjemnosci tu przy-
chodz^, jezeli .tyle jest trudnosci, 
ofiar i ograniezen w tym zawodzie 
/czy moze, jesli cheeeie : w tej czç-
soi Sily Zbrojnej/ — dlaczego wiçc 
idq, tu tak chçtnie, dlaczego z ca
lego swiata, poprzez granice, mo
rza i gôry, ciq.gnq. do naszego o-
bozu nieprzerwanym strumie-
niem? 

Lezy przede inn:i postrzçpiony 
zeszyt szkolny, zwykly szkolny ze-
szyt zapelniony duzym czytelnym 
pismem — zeszyt Stacha. Niech 
on da odpowiedz na to pytanie: 

Stach piçknie gral na gitarze. 
Gra! i spiewal. Mial mily, melo-
dyjny glos. Lubilismy go sluchac. 
Aie Stach mial tez pewnq, tajemni-
cç, ktôr% znalo tylko paru najbliz-
szych jego kolegôw. Pisal wier-
sze. Wlasciwie nie wiersze. a pio
senki. Ukladal slowa i dobieral do 
nich melodie. Slowa przychodzily 
z latwosciii, melodie — trudniej. 
Byly zawsze zbyt podobne do in
nych, znanyeh, nie wlasnych. — 
"To wszystko kradzione" — mô
wil. Marzyl, ze kiedys znajdzie 
jakiegos muzyka, ktôry mu u-
lozy melodie do jego piosenek. 
Marzyl, ze wrôciwszy do kraju, za-
spiewa je kiedys -— moze przed 
mikrofonem, moze na cah^ Polskç, 
moze go uslysz;} w jego rodzinnym 
mieécie, we Lwowie, i w ten spo
sôb dowiedz% siç, ze jest; ze zyje, 
ze wrôcil . . . 

Stach odszedl na okrçt razem 
z innymi. Przed odejsciem powie-
rzyl mi na przechowanie swôj 
skarb — zeszyt z piosenkami. 
Wkrôtce po zatoniçciu O.R.P. 
"Orkan", nazwisko jego znalezli-
smy na liscie poleglych . . . Stach 
nie wrôci juz do Gdyni, w ktôrej 
mieszkal, w ktôrej pracowal, ktôra 
rosla w jego oczach. Nie uslysztj. 
jego gîosu w rodzinnym Lwowie, 
aie moze znajdzie siç ktoâ, kto do-
robi melodie do jego piosenek, mo
ze kiedys . . . po wojnie. Piosenka 
ta doplynie do Gdyni, moze j£} ktos 
zaspiewa we Lwowie. Moze . . . 

Oto jedna z nich: "Tango ma
rynarzy", ktôra tlomaczy dlaczego 
i poco przyszli, w co wierz^, 0 co 
walcz% : 

N a niebie léniq, •— miliony gwiazd, 
na brzegach épici — miliony miast, 
lecz jedna tylko gwiazda prowç^dxi 

nas w dal : 
zeglarska nasza gwiazda przewodnia 
i jedno tylko miasto, ktôrego na/m 

zal, 
w tym naszym zyciu w&dro<wnym: 

Gdzie kolorowe swiatla tak migocq,, 
gclzie kra.ny skrzypiq, dniem i nocq,, 
gazie Baltyk srebrzy falq, xiïiQ 
x gdzie najmilsza, gdzie jedytna, 
na, brzegu czeha ciç dzieavczyncL, 
morze lazurowe, miasto betonowe 
—  G D Y N I  A .  

Wsrôd obcych môrz — plyniemy 
. . . . .  w  dal, 

w zgxelk bitw t burz — na grzbietach 

lecz przyjdzie kres wçdrôwki 
i szczeznie ticlsz ivvôg, 

na kurs znajomy stemik zœwrôci 
i u brzeg&w ojczystych vozwoli 

7 . . na<m Bôg 
znowu kotwicç zarzucic : 

Gdzie kolorowe swiatla tak migoca 
adzie krany skrzypiq, dniem 

i nocq, . . . i t.d. 

STANISLAW MIODUSZEWSKI 
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^jr. 29. j»OLSKA WALCZACA — ZOLNIERZ POLSKI NA OBCZY2NIE 

W. E. Mis redaktor "The Polish-
Americam Y outh Fédération 
Magazine'' z zobnierzem polskim 

w Windsorze 

W ostatnim numerze "Polski 
Walczqcej" redakcja wydrukowala 
list, riadeslany pod jej adresem 
z U.S.A. Milym korespondentem 
jest mlody dziennikarz Wilfred 
E. Mis — jak wynika z lis tu — 
Amerykanin urodzony w Polsce, 
ktôrego rodzice pozostali pod 
okupacjq, niemieckq,. 

" . . .  W s z y s t k o  c o  m i a l e m ,  c o  c a -
lym sercem ukoehalem — tam -w 
Polsce — znïszczone . . . Moim ma-
rzeniem wrôcic do Polski . . ." 

Pragnqtbym dzisiaj w imieniu 
nas wszystkich odpowiedziec Wil-
fredowi, z ktôrym lq,czy nas wspôl-
na tçsknota i wspôlna praca dla 
dobra Polski. Bo Mr. Mis kon-
sekwentnie i uparcie, a co najwaz-
niejsze, owocnie pracuje dla Polski 
na terenie Ameryki. Dzialalnosc 
jego obejmuje bardzo wazny teren 
mlodziezy polsko-amerykanskiej. 

Nasz przyjaciel, jak wynika 
z zalqczonych do listu zdjçc foto-
graficznych, a przede wszystkim 
z doskonatego "magazynu" -— pi-
sma mlodziezy polsko-amerykan
skiej, -wie dobrze, o co mu chodzi, 
umie pracowac i wykazuje duzo 
energii. Widzimy go na fotogra-
fiach z grwpq: mlodziezy polsko-

amerykanskiej, na konferencji 
w Pensylwanii. Jedno ze zdjçc, do-
konanych w Windsorze, podpisuje 
Wilfred: "Ja z jednym chlopakiem 
z Warszawy". Z zadowoleniem 
przypatrujemy siç temu Warsza-
wiakowi w mundwrze zolnierza pol
skiego, zlq,czonemu usciskiem 
z mlodym Amerykaninem. Widzi
my Wilfreda w niedzielne popolu-
dnie przy awionetce w Massachus-
sets i w Kanadzie w obozie Kosciu-
szki w duzej gromadzie zolnierzy 
polskieh, o ktôrych pisze potem na 

B.D.I.Cj Str. 7. 

blachoutu 
odwrocie zdjçcia: "Ci chlopcy zna-
jq mnie dobrze". 

Bardzo mam drogi 'Wilfredzie. 
My zolnierze polscy w Wielkie j 
Brytanii poznalismy Ciebie dobrze 
ze slôw listu, za ktôry jesteémy 
szezerze wdziçczni. Sqdzimy, ze 
nie bçdziesz mial nie przeciw temu 
gdy Czytelnikom "Polski Walczq-
cej", rozsianym na szerokim swie
cie, przeJcazemy jako dowôd Two-
jej i Twoich Przyjaciôl pracy, kil
ka wyjqtkôw z Waszego doskona-
lego pisma: "The Polish-American 
Y outh F ederation Magazine". 
/Magazyn Zwiqzku mlodziezy pol
sko-amerykanskiej/, -W ten spo
sôb poznamy siç wzajemnie jeszcze 
lepiej. Powtôrzenie niektôrych u-
stçpôw Waszych artykulôw w po-
bieznym chocby skrôcie wydaje siç 
tym praktyczniejsze, ze, jak sam 
"général manager" magazynu 
Frank Lutinski pisze: 

"Due to the scarcity of paiper it is 
difncult for us to print over' the 
customary 500 copies of this 
magazine. When you have finished 
reading it, will you please pass it on 
to a neighbour . . V 

/Wobec braku papieru trudno 
nam drukowac wiçcej, anizeli 
normalne 500 egzemplarzy naszego 
pisma. Gdy przeczytasz, oddaj je 
proszQ ktoremus ze swych przyja
ciôl./ 

Wiçc dzisiaj chcemy "pass it" 
/podac dalej/ do zolnierzy polskieh 
w Wielkie j Brytanii i we Wloszech, 
do Polakôw na calym swiecie, a na
wet pragniemy, zeby w tej drodze 
Czytelnicy nasi korzystajqc z an-
gielskiego tekstu magazynu prze-
kazoli niektôre przedrukowane 
w tym felietonie xtstçpif przyjacio-
lom brytyjskim. Mlodziez, to przy-
szlosc swiata; warto wiedziec, jak 
pewne rzeczy odczuwa, jak rozu-
muje, szezegôlnie jezeli wypowie-
dzi tej mlodziezy sq tak proste 
i podawane bez ogrôdek jak w o-
wym polsko-amerykanskim maga-
zynie. 

Pismo to z wielu wzglçdôw jest 
nam bardzo mile. Otwieram je na 
str. S, gdzie znajdujç artykulik 
p.t. "Our great PAYE Family" 
/Polish-American Y outh Fédéra
tion/ /Nasza wielka rodzina — 
Zwiqzek mlodziezy polsko-amery
kanskiej/ . Z tej familijnej kroniki 
dowiadujemy siç, ze . . . "Our 
friend Johnny Pietruch of West 
Trenton left for Pearl Harbour". 
Redaktor tego odei/nka zapewnia 
Miss Bertç Bizon, ze "We are one 
big Polish-American Family . . 
Przemila jest cala rodzina. It ten 
Bob Timka i Mary Okronglis i ta 
Stefanie Kocur i Johnny Krôlew-
skie, Luizy Dombrowskie, Mildre-

dy Pileckie i Liliana Kobylinska, 
Olivia Okowita i Dolores Liga-
wa . . . 

"General manager", wspomnia-
ny Frank Lutinski, przypomina 
nie bez pewnej dumy, ze ta rodzi
na obejmuje w chwili obeenej po-
nad 20 stanôw Ameryki Pôlnocnej. 
Wsrôd zadan organizacji na pierw
szym planie stawia awtor buxizenie 
sympatii dla Polski i opiékç nad 
jej przyszlosciq\. W ten sposôb roz-
poczçta w roku 1943 robota tych 
mlodych ludzi odpowiada calkowi-
cie duchowi majowego Kongresu 
w Buffalo. Zblizajq, siç oni do nas, 
szukajq, drôg do Polski i myslq. 
o jej przyszloéci. Wyjdzmy wiçc 
im naprzeciw. Wyciqgnijmy ser-
decznq, dlon. Jezeli polskie orga-
nizacje. mlodziezowe na terenie 
Wielkie j Brytanii do tej pory nie 
nawiqzâiy z nimi kontaktu, niech-
ze spiesznie nadrobiq, zwlokç. 
Adres: Wilfred Mis, P.O. Box 12, 
Chicopee F ails, Mass., U.S. A. 

Przy pus zeza/m, ze najwiçcej za-
ciekawi Czytelnikôw polityczny 
artykul Wandy Kugaczewskiej p.t. 
"The Round Table" /Okrqgly 
stôl/. Jest to jedna z tych Wand, 
z ktôrych mozemy byc dumni 
w chwili obeenej. Stawia ona 
spramy bardzo otwarcie, po amery-
kansku. Pozwalamy sobie prze-
drukowac dwa najbardziej charak-
terystyczne u&tçpy: 

" . . .  A f t e r  S e p t e m b e r  1 ,  1 9 3 9 ,  
when the war ,became a grim reality, 
the Allied propaganda machine went 
into action. Poland emerged as 'a 
valiant nation fighting for her 
honour and for democracy.' Her 
challeng-ing battles on the eastern 
front provided the western allies 
with precious weeks of préparation 
for the Nazi onslaug-ht. So Poland 
was acclaimed a heroic vanguard, 
and the public was reminded of 
Chopin, Copernicus, Jan Sobieski, 
Madame Curie and Paderewski. 

" As 1944 approaches, the picture 
changes completely. Axis influence 
is waning rapidly and Russia is 
emerging as the victor on the 
eastern European front. Ail very 
well and good. We Ibelieve ihat 
Russia, for her valour a,nd her sacri
fices, is entitled to world récognition 
as a erreat Power, but NOT AT THÉ 
EXPENSE OF OTHER 
COUNTRIES. 

" . . .  I f  w e  t o l d  a  Y a n k e e  t o  
return California to Mexico, it would 
be unthinkable ; ask an Englishman 
to relinquish India, and he'll let out 
a bloody yell; yet when Poland 
meekly demands that which is right-
fully her's—her own piece of earth 
for which she f ought and * bled and 
shed bitter tears to hold—let her say 
just one word in defence of her 
territory, and she is immediately 
pounced upon and called a i pariah/ 

1 dissenter ' and a serious obstacle 
to world peace." 

/Po pierwszym wrzesnia, kiedy 
wojna stala siç juz tragiczna rzeczy-
wistoscia, zaczçla dziaïac machina 
propagandowa Sprzymierzonych. 
Polska byla "dzielnym narodem, wal-
czgcym o swôj honor i o demokra-
cjç". Jej dzialania bojowe na fron-
cie wschodnim daïy Sprzymierzen-
com na Zachodzie cenny czas na 
przygotowanie sie do odparcia napa-
sci nazistowskiej. Polskç wychwala-
no wiçc jako bohaterska straz prze-
dnia, publicznosci przypominano na-
zwiska Chopina, Kopernika, Jana 
Sobieskiego, Marii Curie i Paderew-
skiego. 

W zaraniu r. 1944 obraz zmienil 
siç calkowicie. Wplyw parist-w osi 
zanika gwaïtownie a na froncie 
wschodnim zostaje zwyciçzca Rosja. 
W porzg.dku. Wierzymy, ze Rosji, za 
jej dzielnosc i ofiarnosc, nalezy siç 
uznanie przez caly swiat za mocar-
stwo, aie nie powinno siç to dziac 
kosztem innych ncurod&w. 

Nie do pomyslenia bylofoy zapro-
ponowac jakiemus Amerykaninowi 
zwrocenie Kalifornii paristwu meksy-
kanskiemu; Anglik na propozycjç 
wyrzeczenia siç Indyj odpowie mor-
derczym krzykiem, aie kiedy Polska 
skromnie domaga sie tego, co jej siç 
prawnie nalezy — zachowania wlas-
nego kawalka ziemi, za ktory wal-
czyla, krwawila siç i wylewala gorz-
kie Izy, kiedy powie choc jedno slowo 
w obronie swego terytorium, natych-
miast siç ja ucisza, nazywa "paria-
sem" i "odstçpca" i powaznym szkod-
nikiem wObec wysilku ustalenia po
koju swiatowego./ 

Myslç, ze przepisaniem najwaz-
niejszych tistçpôw z jego uJcocha 
nego pisma damy Wilfredowi naj 
lepszy dowôd naszej czujnosci 
i Iqcznosci. 

Piszç te slowa w chwili, gdy do 
Wilna zbliza siç ofensywa Armii 
Czerwonej, gdy sprawa stalego 
podkreslania praw polskieh szeze 
gôlnie wydaje siç zywotna. O ta 
kiej polskiej niezlomnoéci pisze 
w omawianym magazynie wlasnie 
nasz przyjaciel Mis. Artykul 
"Poland fights on" /Polska wal-
czy/ konezy slowami: 

" . . . We, the American youth of 
Polish descent, are proud of our 
fighting brothers—'Polish soldiers, 
sailors and pilots. We are proud of 
Poland, the mother country of our 
parents . . ." 

/"My, mlodziez amerykariska pol
skiego pochodzenia, dumni jestesmy 
z naszych walczacych foraci — zol
nierzy polskieh, marynarzy i lotni-
kow. Jestesmy dumni z Polski, 
ojczyzny naszych rodzicow"./ 

Drogi Przyjacielul My jeste
smy dumni z tej sily narodowej, 
ktôra mimo przestrzeni i czasu Iq,-
czy Johna Pietrucha i Oliviç Oko-
witç z nami, wdziçczni jestesmy 
Matkom Waszym i Ojcom, ktôrzy 

uczyli Was wielkie j milosci dla Pol
ski. Slusznie w piémie Waszym 
ivybiegacie myslq naprzôd az do 
Okrqglego Stolu konferencjipoko-
jowej, aie trzeba siçgac dalej. My-
slmy juz dzis jak w pieirwszym na 
pewno bardzo trudnym okresie 
niepodleglosci polskiej, utrzymamy 
i wzmocnimy wspôlpracç miçdzy 
Polskq i Amerykq, jakimi sposoba-
mi osiqgniemy wzajemne poznanie 
siç i zblizenie. Zagadnienie to do-
cenil nalezycie i dyskutowal Kon-
gres majowy w Buffalo. 

Drogi Przyjacielu Wilfredzie, 
potrzebna nam jest nie tylko fede-
racja srodkowej Europy, aie rôw
niez federaeja wszystkich Polakôw 
rozsianych na calym swiecie. Bo 
gdziez znajdziemy lepszy ch amba-
sadorôw polskiej racji stanul Wy 
— to cos wiçcejt niz najwytraw-
niejszy przedstawiciel minister-
stwa spraw zagranicznych, Wy — 
to cos wiçcej, niz najobrotniejsza 
filia ministerstwa informacji. Dla
tego w chwili, gdy juz nie tylko 
losy Polski, aie calej Europy sta-
jq siç tematem aktualnych artyku-
lôw czolowych publicystôw Wiel-
kiej Brytanii — musimy my, 
przede wszystkim, przewidywac 
i myslq wybiegac dalej. Przekazu-
jemy Wam cenne dla nas slowa re-
daktora Voigta, wydawcy miesiç-
cznika: "Nineteenth Century and 
after". Znakomity ten publicysta, 
wierny przyjaciel sprawy Polski, 
napisal w majowym zeszycie 
w artykule p.t. "The Question" 
/Pytanie/ : 

"Europa jest bezwzglçdnie naj-
wiçksza sila swiata, tak materialna 
jak i duchowa- Choc zlozona i peina 
sprzecznosci, Europa jest zdolna do 
organicznego scalenia — od Morza 
Baltyckiego do Morza Egejskiego, od 
wschodnich granic Polski po Zatokç 
Biskajska- Anglia ma do wyiboru : 
pojsc z Europa albo bez Europy. Je
sli Anglia pojdzie z Europa, Europa 
odnajdzie siebie — i nie bçdzie juz 
trzeciej wojny swiatowej. Jesli An
glia Europy siç wyrzeknie, Europa 
wyrzeknie siç Anglii. I mimo to 
Europa odnajdzie siebie, choc juz nie 
za naszego pokolenia i choc nie ibez 
trzeciej wojny swiatowej. Jedyny 
pokoj sprawiedliwy to pokoj, ktory 
przywrôci nam Europç — Europç 
na strazy puscizny, jaka przekazaly 
nam Ateny, Rzym i Jerozolima. 

Oto zagadnienie pokoju, zagadnie
nie naszego pokolenia i przyszlych 
pokolen. W porôwnaniu z tym 
wszystko inné siç nie Iiczy. Nie lieza 
siç ani Niemcy, ani Francja, ani Rcr 

sja, ani Polska, ani Anglia, nie o nie 
chodzi. Chodzi o Europç. Ozy ma 
byc Europa, czy nie ma jej byc? Oto 
pytanie". 

Trzeba nam wyrazic zyezenie, by 
pytanie, ktôre aJctualnie staje 
przed Europq i Polskq "to be or 
not to be" /byc albo nie byc/ do-
czekalo siç wlasciwej, jedynie moz-
liwej odpowiedzi. 

WIKTOR BUDZYNSKI 

St. R. — 9 pytan. Przytaczamy 
ponizej w ealosci panski list, zawie-
raj^cy dziewiçc rôznych pytari. 
A wiçc pisze pan : 

"Korzystajqc z faktu, ze wdzielajq, 
WPanouoie vo "Poradniku Zohvier-
skim" voyjçusnieri i odpowiedzi. pro-
szç uprzejmie o wziçcie pod 
wwagç moich pytan: 1/ Czy kapral 
w wojsku polskim jest podoficereml 
2/ Jeéli tak, to dlaczego do Zwicçzku 
Podoficerôuu i do Kasyn Podoficer-
skich nie doptvszczono kaprali/l 3/ 
JaTcie jest starszènstwo ïvojskowe 
miçdzy kapralem zwyklym i kpr. pod-
chorq,zym1 Czy kapr al /awansowa-
ny w r. 1938/ jest starszy od podeho-
rqzego /awansowany do kpr. jDchor. 
w r. 1943/? 4/ Czy podchorqzemu 
vrzysbaguje tytul "pan" gdy siç do 
niego mlodszy zwracal 5/ Czy pod-
chorqzowie mogq, nalezeé do Zwiazku 
Podoficerôw'! /<w Polsce byl to fakt 
niespotykany — aie tutaj jest vrak-
tykowane/. 6/ Czy podchorq,zy ma 
prawo jadac w kasynie oficerskim, 
czy tez zalezy to tylko od jego wolil 
'/ Czy podwyzka zoldu w armii bry-
tyjskiej — obowiqzuje i w armii vol-
skiejt 8/ Czy mozna bez podania po-
wodu zrzee siç posiadanego stopnia 
wojskowego? 9/ Czy wyjazdy do 
stref zakazanych tyczq, woj skaï 
/prasa podawala, ze wojsko i czlon-
kowie parlamentub mogQ; jezdzic do 
stref zakazanych, aie tylko w waz-
nych powodach — w wojsku nato
miast w ogôle nie witdajq, do stref 
zakazanych przepustek bez wzglçdu 
wa powôd/. 

Léiczqc, ze mi panowie jasno na 
wszystkie jjytania odpowiedza, laezç 
zolnierskie pozdrowienia". 

Postaramy siç odpowiedziec panu 
najjasniej i najprosciej, wedlug ko-
lejnosci postawionych patan. 

1/ Na pierwsze pytanie odpowiada-
m y  t w i e r d z g c o :  t a k .  
< 2/ Nie ma w wojsku zadnego 

Zwiazku" podoficerow. W kasy-
n«CÏ1 po?oficerskich stolu ja siç pod-
oncerowie, przewaznie od plutonowe-
go wzwyz — bardzo czçsto z pominiç-
ciem kaprali z powodu braku miejsca. 
r'azwyçzaj w kazdym oddziele liezba 
j^î^ali mniej wiçcej dorownuje 
iiczbie wszystkich podoficerow od 
Plutonowego wzwyz. 

Poradnik zotnierski 
3/ Starszenstwo w stopniu jest 

jednakie, niezaleznie od tego, czy da-
ny podoficer jest podehorazym czy 
nim nie jest. Jednakze w pewnych 
wypa.dkach podehorazy pelnic moze 
funkcje oficerskie i wowezas star
szenstwo stopnia nie wchodzi w ra-
chubç. 

4/ W Wojsku Polskim regulamin 
przewiduje, ze kazdy mlodszy stop-
niem zwraca siç do starszego stop-
niem przez "pan" — niezaleznie od 
tego czy jest podehorazym, czy nie. 
Jak sam pan pewnie zauwazyl, 
w praktyce najczçsciej jednak bywa 
tak, ze rôwniez oficerowie, nawet nie

raz sluzbowo, zwracaja siç do swoich 
podoficerow przez "pan". 

5/ Pytanie niejasne. Jak juz 
wspomnielismy — w wojsku nie ma 
"Zwiazku,Podoficerow". Jesli chodzi 
panu o sprawç kasyn podoficerskich, 
to podchorazowie stoluja siç w tych 
kasynach na rownych prawach z in-

S k r z y n k a  p o c z t o w a  
W S PRAWIE GODEL 

PArtiSTWOWYCH 
Szanowny Panie Redaktorze ! 
Pozwolç sobie zwrocic uwagç Pa

na na (pozor Iblaha sprawç, jaka jest 
wywieszanie barw panstwowych na 
budynkach, zajmowanych przez na
sze instytucje, urzçdy, czy zakla-
dy, zarôwno wojskowe, j ak i cywilne. 
W sprawie tej bowiem panuje u nas 
jakis dziwny nieporzadek. 

Trzeba przede wszystkim stwier-
dzic, ze przyjçtym na calym swiecie 
zwyczajem jest, ze urzçdy czy in
stytucje panstwowe sa oznaezone 
godlami narodowymi, zwlaszcza gdy 
urzçdy i instytucje te znajduja siç 
na (t€^renie innego panstwa. Jest to 
zrozumiala chçc ujawnienia swej o-
becnosci i swojego udzialu w zyciu 
Zbiprowosci miçdzy narodowej. 

Z tego wzglçdu widzimy obeenie na 
terenie W. Brytanii wiszace sitale lub 
okazyjnie olbrzymie standaryzowane 
co do wielkosci i wykonania chora-
gwie Stanow Zjednoczonych A.P., 
Francji, Czechoslowacji i wielu in
nych narodow, manifestuj acych swo-
ja obeenose, swiçca^y^li uroczystosci 
narodowe, oraz zaznaczajacycl1 swôj 
udzial w rocznicach pamia'tkowych 
innych narodôw sprzymierzonych. 
Na tym itle panstw, my pod tym 
wzglçdem wygladamy slabo —- po 
prostu znowu nas nie ma. Dziwic 
musi niejednego Brytyjczyka, gdy 
w uroczyste swiçta brytyjskie znane 
mu urzçdy czy instytucje polskie nie 
wywieszaja swoich barw narodowych 
na znak swego u-dziatu w swiçcie 

siprzymierzenca i gospodarza. Zdzi-
wiîby siç on jeszcze bardziej gdyby 
wiedzial, ze wieile instytucji czy za-
kladôw polskieh nie zaznacza nawet 
wlasnych swiat narodowyeh. Ta!k 
wyglada ta sprawa w osrodkach, 
w ktôrych prawdopodobnie bezczyn-
nosc, biernosc i apatia zbyt siç roz-
wielmoznily. 

Sa jednak osrodM, przede wszy
stkim oddzialy wojskowe, kitôre rozu-
mieja potrzebç tych^ form uzewnç-
trznienia odrçbnosci panstwowej. 
Dziçki staraniom i poswiçeeniom o-
sobistych kuponôw robi siç chora-
gwie narodowe, ktôre w swoich ro-
zmiarach, wykpnaniu, a nawet 
w barwach, stanowia listna mozaikç. 
Niektôre z nich przedstawiaj a raczej 
zalosny wyglad. 

Na jednej z ulic Edinburga w nie-
duzej od siebie odleglosci znajduja 
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siç trzy osrodki o zblizonym charak-
terze : polski, amerykanski i fran
cuski. Naj starszy, polski — nie 
posiada zadnego znaku ani choragwi 
narodowej, na dwôch pozostalych 
widnieja stale olbrzymie choragwie. 
Na jednej z ulic Cambridge, obok 
piçknej choragwi czechoslowackiej 
wisiala w niedalekim sasieidztwie ja-
kas "podkasana" choragiew, do ktô
rej w zadnym wypadku nie chcial-
bymsiç przyznac jako do moich barw 
narodowyeh. 

Wydaje mi siç, ze sprawa .ta wy-
maga uregulowania przez: 1/ wyda-
nie zarzadzen co do obowiazku po-
siadania i stalego, lub w okreslonych 
iterminach — wywieszania barw na
rodowyeh ; 2/ znormaiizowanLa cho
ragwi panstwowych; 3/ stworzenia 
osrodka zakupu znormalizowanych 
godel panstwowych. 

dr. Witold Alina 

CZYTELNICY "POLSKI WAL-
CZACEJ" DLA JE^CÔW POL-

SKICH W NIEMCZECH 

Sekcja Pomocy Jericom Wojennym 
Stowarzyszenia Spolecznej Siuzby 
Kobiet Polskieh podaje do wiadomo-
sci ofiarodawcôw, ze z darôw na 
"paczki od serca" ogloszonych 
w nr.nr. 18, 19, 20 i 21 "Polski 
Walczacej" wysïano 344 paczki: 38 
paezek zywnosciowych /à 10s/ i 306 
paezek papierogowych à 1000- sztuk. 
Imienna lista tych, do ktôrych paczki 
wyslano jest do przejrzenia dla zain-
teresowanych w Redakcji "Polski 
Walczacej". 

nymi podoficerami-stolownikami da-
nego kasyna. 

6/ Odnosny przepis brzmi : podcho
razowie maja prawo wstçpu do ka
syn oficerskich bez obowiazku stolo-
wania siç. Sprawa stolowania siç 
podchorazych w kasynach oficerskich 
takze czçsto napotyka na te same 
trudnosci z powodu braku miejsca, 
zwlaszcza gdy w danym oddziele jest 
wiçksza liezba podchorazych. Ta sa
ma wiçc historia co z kasynami pod-
oficerskimi. 

7/ Musi wpierw ukazac siç odnosne 
zarzadzenie polskieh wladz wojsko-
wych. W zasadzie uposazenie armii 
polskiej jest takie samo jak brytyj
skie j. 

8/ Zaznaczamy, ze nie slyszelismy 
o wypadku zrzeezenia siç stopnia, 
wiçc nie mozemy powiedziec, jak 
w takim wypadku nalezy postapic. 
Takie wystapienie moglo by siç wy-
dawac demagogiczne, a w kazdym 
razie nikomu pozytku nie przyniesie. 

9/ Pojçcie "waznego" powodu by
wa b. rôznie rozumiane. Jesli powôd 
jest istotnie wazny — zezwolenie u-
zyskac mozna, aie od wladz brytyj
skich. Czytal pan zapewne w prasie 
angielskiej, ze wladze odmawialy 
zezwolen na wyjazd do stref zakaza
nych nawet ksiçzom w sprawach 
zwiazanych z udzielaniem slubôw. 
Na pewno uzyskanie takiego zezwole-
nia bçdzie rzeeza b. klopotliwa-

Dodatkowo, w odniesieniu zarôw
no do pierwszego pytania, jak i do 
wszystkich pozostalych. mozemy 
przypomniec to, o czym zreszta wszy-
scy dobrze wiemy, ze armia nasza na 
emigracji, jak wszystkie tego rodza-
ju armie, cierpi z powodu braku nor-
malnych stanôw na brak rôwnowagi 
w stopniach /pod wzglçdem ilosci 
tych stopni/. Trzeba o tym pamiçtac, 
zwlaszcza teraz, by zbyt pochopnie 
nie dochodzic do niewlasciwych wnio
skôw. 

Por. Wl. Ch. — Sprawa ad/resôw 
Polek z Ameryki. — Dziçkujemy za 
nadeslane 24 adresy Polek z Ame
ryki, ktôre pragna nawiazac kores-
pondencjç z zolnierzami polskimi 
^ jçzyku polskim lub angielskim. 
Adresy te przeslalismy, jak poprze-
dnio. do jednej z Brygad naszej Dy-
wizji Pancernej. 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Dla Polakow w Rosji: £10,991 
Oficerowie, podoficerowie i szere-

gowcy na terenie R.A.F. Maimten-
ance Command — na pomoc Polakom 
w Rosji zlozyli w miesi^cu maju 
i czerwcu 1944 r kwotç £6.10.0. 

Dear Sir, 
Will you please put enclosed £1 to 

your fuind for the Polish Red Cross 
from the "Five Rummies". 

Yours truly, 
Mrs. A. Sharp 

Lqczna sumç 
szym numerze 

zbiorki w 
w kwocie 

dzisiej-
£7.10.0 

/slownie: siedm funtow, dziesiçc 
szylimgôw/ przekazalismy Polskiemu 
Czerwonemu Krzyzowi. 

S u  m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
o g ô l n ?  s u m ç  z e b r a n a  d  o -
t y ç h c z a s  n  a  t e n  c e l  z a  
p o s r  e d n i c t w  e m  "  P  o  1  s  k  i  
W a 1 c z 4 c e j " do £10,991.4.5 
/ s l o w n i e :  d z i e s i ç c  t  y  s  i  ç -
c y  d z i e w i ç c s e t  d z i e w i q c  
d z i e s i a t  j e d e n  f u n t o w ,  
cztery szy lingi i 5 d./, 28 
dolarow kanad y j s k i c h, 108 
pesetow hiszpanskich, 5,50 
d o l a r o w  a m e r y k a n s k i c h ,  
15 czerwiencôw i 100 m i 1-
r e j s o w  b r a z y l i j s k i c h .  

NA SZPITAL IM. GEN. SIKOKSKIEGO 
Szanowny Panie Redaktorze! _ 
Przed paru dmiami w Kraju i na 

calym swiecie chylili Polacy w za-
lobnym holdzie glowy w pierwszy 
rocznicç tragicznej zolnierskiej 
smierci s.p. Gen. Sikorskiego. 

•Nie czas dzis na szumoie slowa 
i pomniki — nie zapomni o nich hi
storia i wdziçczny Narôd w dmiach 
chwaly i odrodzenia.^ Aie juz dzis 
mozemy uczcic pamiçc Wielkiego Po-
laka przez nasz wlasny chocby naj-
skromniejszy wklad do imicjatywy 
brytyjskiej zwiqzanej z imieniem 
Gen. Sikorskiego. 

British Committee for Polish Wel-
fare — Polish Children Rescue Fund, 
Hospital Fumd, Lady Anstruther, 1, 
Hill Street, London, W.l. wyst^pil 
z inicjatyw^ zorganizowania i pelne-
go wyposazenia przemosnego szpita-
la na 250 lôzek dla polskieh dzieci 
w Kraju. Szpital bçdzie nosiï nazwç 
"The General Sikorski Mémorial 
Hospital for Children". 

Koszta wyposazenia ma jedno lôz-
ko wynosz^ £250. 

Jest nas wiele tysiçcy Polakow 
w Wielkiej Brytanii. Droga jest nam 
pamiçé Gen. Sikorskiego — drogi 
jest (nam los dzieci w Kraju. 

Jesli kazdy z nas ofiaruje na ten 
cel tylko po 1 sh. przyczynimy siç do 
wyposazenia szpitala w wiele lozek;, 
ktôrych niestety przez dlugie jeszcze 
lata bardzo bçdzie w Polsce potrzeba 
dla inaszych dzieci. 

Stwôrzmy fundusz: "Czytelnicy 
"Polski Walczqcej" na Szpital im. 
Gen. Sikorskiego dla dzieci". Nie 
powinno (nas zabraknqc na liscie ofia-
rodawcôw, na ktôrej znajdzie siç 
wiele nazwisk i instytucji brytyj
skich. 

Uczcijmy w tern sposôb imiç Gene-
rala i wypelnijmy swôj obowi^zek 
wobec tych w Kraju, ktôrzy tak bar
dzo tej pomocy potrzebuj%. 

Na zapoez^tkowanie Funduszu 
pozwalam sobie przeslac do Redakcji 
''Polski Walcz^cej" £2.8.0, zebrane 
wsrôd Kolegôw. 

Czy nie moznaby pomadto uzyc na 
ten cel czçsci wplat calego wojska 
na Fundusz Spoleczny? 

"Czy poszczegôlme Brygady w W.J. 
lub pulki nie moglyby ufundowac lo
zek swego imienia — pozwalam so
bie poddac to pod rozwagç Kolegôw 
w oddzialach. 

W.Z. 

Dla jencow " paczki od serca " : £3,569 
. — • i • «ir_ i ... wînt.pi nViro«. 

Kochany Redaktorze 
W zal^czeniu przesylamy 4 M one y 

Orders AC. 78535, AC. 78d57, 
AC. 78597, AC. 78611 na l^czai^ kwo-
tç £114 sh.18 d 1 zébrant w ezasie 
objazdu I. Dywizji Pancernej z pro-
gramem : "Na powrotnej fali w eza
sie od 7 — 14 lipca br. 

Zlozyli tç sumç i za posrednictwem 
"Polski Walcz^cej" przekazuj^ na 
"Paczki od serca" dla jencow pol
skieh w Niemczech oficerowie i sze-
regowi nastçpuj^cych oddzialow: 
Saperzy Dywizji Pancermej £ 8.12. 1 
Brygada Pancerna £21 14. 
Szwadron sztabowy £ 3. - 4 
. . . p.art.mot. — £ 3. 2.10 
. . . Brygada Strzelcôw ... £24.17. 6 
. . . p.art.mot £ 8. 3. 7 
Pancerny Pulk Rozpoznaw-
czy _• — y... £ 8.10. 
. . Kompania Sanitarna £ 2.11. 1 

Putk ppane. p. art. plot, 
i zgrupowanie S £34. 6. 8 

Razem £114.18 1 
Pragniemy podkreslic, ze zbiôrka 

na "Paczki od serca" spotyka siç na-
dal wsrôd ogôlu zolnierzy I. Dywizji 
Pancermej z gor^cym poparciem. Za 
wielka ofiarnosç i pomoc w przepro-
wadzeniu tej akcji skladamy raz 
jeszcze wszystkim ofiarodawcom wy-
razy najszczerszego uznania i po-
dziçkowania. 

L^czymy kolezenskie pozdrowie-
nia 

Czolowka Teatralna 
"Lwowsika Fcila" 

* * * 

Dear Sir, 
I should be greatly obliged if you 

would accept the enclosed 3/- as a 
subscription for Polish Prisoners of 
War Fund from the National Fire 
Service, Bolton, Lanc, which amount 
was paid to cover my travelling ex-
pe<nses when giving a Talk on Poland 
on Thursday. the 6th July, 1944 

Yours faithfully. 
Mçojor J.K.Z.J. 

Redaktor "Polski Walcz^cej . 
Proszç o przekazanie kwoty £10 

na paczki od serca dla jencow 
w Niemczech. , 

Pieniadze powyzsze pochodz^ z do-
chodu z zabawy urz^dzomej^ przez 
zolnierzy Baterii Dowodzenia . - -
D.A.Mot. , _ , 

Dowôdca B&t. Dow. 
îcapitan W .P. 

* * * 

W zahiczeniu przesylam 3 Postal 
Order na kwotç £2.9.0 /slownie: dwa 
£, dziewiçc sh./ jako rownowartosc 
10 dolarow amerykanskich, nadesla-
nyeh mi przez matkç chrzestn^ Miss 
Zophie Hydzik z Chicago, na moje 
w y d a t k i .  _  . . .  

Dziçkuj^c jak (najserdeczniej Miss 
Zophie Hydzik, przeznaczam tç kwo
tç na "paczki od serca" naszym j en-
corn wojennym. 

Proszç uprzejmie o umieszczenie 
powyzszego w "Polsce Walcz^cej", 
gdyz chcialbym jeden egzemplarz 
przeslac ofiarodawczyni. 

Z powazaniem 
J.S. 

* * * 

Dear Sir, 
I have much pleasure in enclosing 

you herewith a cheque for £17 4s. 6d. 
being half the proceeds of a concert 
I organised. Please _ accept this 
money as a donation towards 
your Prisoners of War Parcel Fumd. 

The concert was arranged with the 
help of the . . . Polish Mounted 
Rifles Regt. and the Ladies* Choir 
of the Anglo-Polish Society of Brad-
ford. 

I am emclosing you an account of 
the concert, no doubt you can 
translate it into Polish and put it im 
your paper. 

Yours faithfully, 
Geo. W. Shimmin /Organiser/ 

* * * 

Szamowna Redakcjo, 
Dol4czam £7.10.0 nà rzeez "paezek 

od serca". Sumç tç uzyskalem ze 

sprzedazy zlotej obrçczki o6am„ 
nej na cele charytatywne nolst? 
"anommowo w sklepie W. FaUL-'' 
przez Angielkç na moje rçce 

Z powazaniem 
inz. Fa. 

Please fimd cheque to the valu» , 
£7 10.0 being the amount given f 
a golden ring, sold in the shon !!ï 
"W. Falski" and was sent to ti? 
"Parcel from Heart" Fund by 
anonymous English donor to b/n^ 
for Polish charitable purposes 

! 

Szanowny Panie Redaktorze 
W zal^czeniu pozwalam sobi* 

przeslac czek na sumç £4 sh.ll. Su 
ma ta zebrana zostala na paczki dlà 
jencow wsrôd uczestnikôw V kursn 
dla dzialaczy spoleeznych z Francii 
Belgii, i inmych krajôw Europy Za 
chodniej, zorganizowamego w Edyn 
burgu przez âwiatowy Zwiqzek Po. 
lakow z Zagranicy. Uprzejmie pro
szç Pama Redaktora o wplaeenie po-
wyzszej sumy na odpowiedni fUn! 
dusz zbierany za posrednictwem 
"Polski Walcz^cej". m 

Z powazaniem 
W ice-Dyrektor 

B. Wierzbianski 

ili^czn^ sumç zbiorki w dzisiej-
szym numerze w kwocie £156.15.7 
/slownie: stopiçcdziesi^t szesc fun
tow, piçtmascie szylingôw i 7d./ prze
kazalismy Sekcji Pomocy Polskim 
Jericom Wojennym Stowarzyszenia 
Sluzby Spolecznej Kobiet. 

S u  m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
ogolnç sumç zebrana do-
t y c h c z a s  n a  t e n  c e l  z a  
p o s r e d n i c t w e m  " P o l s k i  
Walcz^cej" do £3,569.0.11 
/ s l o w n i e :  t l r z y  t y s i ^ e e  
p i ç c s e t  s z  e s  c d z i e s i ^ t  
d z i e w i ç c  f u n t o w  i  1 1  d . / ,  
5 0  m i l r e j s ô w  b r a z y l i j 
s k i c h  i  3  d o l a r y  a m e r y -
k a n s k i e .  

ODWRÔCONE HASLiO 
AN GI EL, SKIE 

. . SMIEJMY SI% — BO KTO WIE CZY WOJNA POTRWA TRZY 
TYGODNIE . . . 

W LONDYNIE PRZY HYDE 
PARK CORNER 

ROZMOWA W BARZE 
—-Nie mogç zrozumiec, d'iaczego 

gen. de Gaulle nie jest w te j chwili 
na przyczôlku we Francji? 

—-Czy pan oszalal? To pan nie 
wie, ze cudzoziemiec za zadne skar-
by nie dostanie wizy wyjazdowej do 
F r a n c j i ?  . . .  

POWIEDZONKO 
O rodakach, ktôrzy nie sehodza do 

schronu w ezasie nalotôw, môwi siç, 
ze spia z -uszami wywieszonymi za 
okna . . . 

Z DZIEDZINY MODY 

Amerykanin: — Dziwna jest ta 
rzezbal Nie wiem dlaczego te konie 
sq, tak sploszonel 

—Nie wieszl Przeciez pod nimi 
jest umieszczona syrena alarmowa. 

NOWE OKREéiLEJSTIE 
—Panie szefie, prosilbym o prze-

pustkç, chcç siç pozegnac z zona! 
—(Nie blagujcie! Wasza zona jest 

w Kraju! 
—Panie szefie, to pan nie wie, ze 

ja jestem teraz "mçzem czasu woj
ny?" 

AKTUALNA PIOSENKA W LON
DYNIE — NA STARA NUTE . . . 

"Pamiçtasz Rothsay, to ciche u-
stro'nie" . . . Helm nos nçLWet przy zakwpach 

Hitler : 

NA KURSIE SANITARNYM 

—Panie poruczmiku! Jest ranny 
zanika, paejent traci 
Co pan robi w pierw-

nas pracu-

zotnierz, puis 
[przytomnosc. 
szej chiwi'li? 

—Dajç zastrzyk morfiny ï 
-—Bardzo dobrze! Jaka dawkç pan 

daje? 
—10 gramôw! 
Chwila milezenia. Po dwu minu-

tach zdaj^cy odzywa siç: 
—Panie pulkowniku, chcialbym 

zrobic poprawkç, pomylilem siç ! 
P.ulkownik-lekarz patrzy na zega-

rek : 
—Zapozno! panie poruczniku, pan-

ski paejent zakonczyl zycie czterdzie-
s c i  s e k u n d  t e m u  ! . . .  

RZECZY OIEiKAWE, ZABA^NE I POzYTEOZNE 

"Nalotynam spowszednialy", rzekl 
Mr. Peddie. "Nikt o nich nie gada 
nastçpnego ranka chyba, ze mial bez-
posrednie uderzenie /direct hit/". 
/Wycinek z Daily MaiVai-/. 

/d/ 
* * * 

Pewien stary cockney zapytany 
czy siç nie boi podezas nalotôw, od-
powiedzial: "Nie Panie! Nie bojç 
siç. Widzi Pan oibliczam moje szanse. 
Po pierwsze musi taki wariat prze-
leciec ponad Kanalem, a to nie 
zawsze mu siç udaje. Potem musi 
przeleciec ponad naszym wybrzeizem. 
I tam na niego czekaj a- Potem nad 
poludniowa Anglia- Wreszcie przy-
chodzi nad Londjrn. Aie wtedy musi 
znalezc Hammersmith, potem Acacia 
Road, potem numer 89 a potem . . . 
ja prawdopodobnie bçdç w pubie". 

/d/ 
* * * 

Pewien korespondent "Sunday 
Times1 a" apeluje w liscie do redakcji 
o utrzymanie zawodôw sportowych 
w Anglii w jak najwiçkszej skali, 
gdyz "jesli nie bçdzie sportu, nie bç-
dziemy mogli posylac wynikôw na

szym biednym chlopcom w niewoli 
niemieckiej, z ktôrych wielu prawdo-
podoibnie nie wie jeszcze o tym kto 
wygral Derby w Newmarket". 

/d/ 
* * * 

W tych "czasach pogardy'" przy-
jemnie jest posluchac o honorze. 
A wiçc posluehajcie! 

Z internowanej w Argentynie za
logi pancernika niemieckiego Graf 
Spee nie pozostal ani jeden oficer. 
Rzeez jasna! Pozwolono im bowiem 
zyc na wolnej stopie, jesli dadza slo-
wo honoru, ze nie Uciekna-

Pewien niemiecki oficer spoglada-
jac na wynçdznialego jenca seribskie-
go zapytal: — "Dlaczego ty wlasci-
wie walczysz czlowieku?" — "Dla 
chleba" — odrzekl Sertb. Po chwili 
milezenia zolnierz serbski zapytal pa-
trzac na szykowny. blyszczacy guzi-
kami i order ami mundur oficera nie
mieckiego: — "A pan o co walezy?" 
— "Dla honoru, gewiss ! " — odrzekl 
Niemiec. — "Tak, tak" — szepn^l 
Serb — "kazdy walezy o to czego nie 
ma". 

/d/ 

AUTENTYCZNE 
Na przystanku autobusowym 

w Szkocji s toi polski zolnierz, ktôry 
niedawno przyfbyl do W. Brytanii. 
Obok zatrzymala sie Szkotka. Po 
chwili toezy siç rozmowa, przerplata-
na gestykulacja r^k: 

—Ju no? 
—-Yes, yes! I know ail about . - . 
—Migol, jugol, basgol, tugol sine-

ma? 
—Yes! We will go together! 
—Okej, migol, basgol, tugol sine-

m a  . . .  
I w piçc minut pôzniej autoibus ru-

szyl z mloda para w kierunku ki-
na . . . 

GDZIES W ANGLII 

—John, £én jegomoéc chyba zwa-
riowal. od tygodnia, stoi stale pod 
parasoleml . . . 

—Nie, tylko on udaje, ze ma dach 
nçud glowq, . . . 

Tekst i rysunki: TONY 

JÔZEF GAP A ur. w r. 1910 poT 

szukiwany przez brata. Wiadomosci 
proszç kierowac do Redakcji ''Polski 

^Walcz^cej". 

KURS KORESPONDENCYJNY 

SPIS RZECZY: 

Jôz,ef Winiewicz: Co ma uratowac 
Niemcy. — Matka Boska Wysiedlo-
na. — Zbigniew Grabowski: Szkic 
sytuaeyjny. — Z tygodnia na ty-
dzien. — Jidian Ginsbert: Wojna na 
morzu. — J anus z Laskowski: Kwia
ty z normandzkiego brzegu /Ko-
respondeneja wlasna "Polski Wal-
czacej"/. — Z Polski Podziemnej 
/Z obvier z Armii Krajowej: Walka 
w oslonie. Swiadek: W magicznym 
kregu. Jeun Nowak: "Tu môwi Pol
ska Podziemna"/. — Armia Krajo-
wa zyje, szkoli siç i walezy /Repor
tai fotograficzny/. — Stanislaw 
Miodit8zewski : Tam, gdzie "rodza 
siç" marynarze. — Wiktor Bwdzyn-
sJci: Bez blackoutu. — Poradnik zol-
nierski. —» Skrzynka pocztowa. — 
Dla Polakôw w Rosji. — Na "paczki 
od serca". — Tony: Werinajsek. — 
Fotografie. 

Ministerstwo Wyznan Religijnych 
i Oswiecenia Publicznego w Londy-
nie zawiadamia, ze Kurs Korespon-
dëncyjny przedmiotôw polskieh, pro-
wadzony przez Osrodek Nauczania 
Korespondencyjnego w Glasgowie, 
wznawia swa dzialalnosc po waka-
cjach w drugiej polowie wrzesnia'br. 

Kurs jest w pierwszym rzçdzie 
przeznaczony dla mlodziezy polskiej, 
studiujacej w szkolach brytyjskich; 
korzystac z niego moze rôwniez mlo
dziez, znajdujaca siç w Armii Pol
skiej w W. Brytanii. Osrodek Na
uczania Korespondencyjnego dostar-
cza uezestnikdm materialu lekcyj ne-

go z religii, jçzyka polskiego, hi-
storii Polski i geografii Polski w za-
kresie gimnazjum. 

W nowym roku szkolnym, 1944/45, 
bçda iprowadzone dwa kursy : 

1/ dla nowozigloszonych, 
2/ dla dotychczasowych uczestni

kôw, ktôrzy przerobili juz material 
1-go roku nauczania. 

Za rozsylane lekcje od uczniôw 
stalych nie pobiera siç oplat. 

-Zgloszenia nalezy kierowac do 
Osrodka Nauczania Korespondencyj
nego — Polish Centre of Teatching 
by Correspondence, 61, Hillhead 
Street, Glasgow, W.2. 

PODZIE2KOWANIE 

Panu Profesorowi medycyny Uni-
wersytetu Stefana Batorego, ordy-
natorowi oddz. otolaryngol. 4-go 
Szpit. Woj. A.P.W. ppor. dr. GZAR-
NOWSKIEMU CZESLAWOWI za 
przeprowadzenie trudnej operacji, 
wyleczenie mnie z ciçzkiej choroby 
i przywrôcenie mnie do zycia, ta dro
ga skladam moje najlepsze podziçko-
wanie. 

Inz. L. Wandycz 
A.P.W. 

Siostrom Oddz. otolaryngol. 4-go 
Szpit. Woj. : KOSSOWSKIEJ 
ZOFII, CECENIOWiSKIEJ NU-
NIE, LYCZYrtSKIEJ ZOFII, PI-
KUTÔWNIE JADWIDZE, za okaza-
nie mi tak wielkiej troski, opieki — 
za ich tak ciçzka i w tak trudnych 
warunkach pracç w ezasie mojej 
choroby, t^ drogq. skladam moje naj
lepsze podziçkowania. 

Inz. L. Wandycz 
A.P.W. 
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